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W. Zvláštní smluvní ujednání k pojištění odpovědnostiPríloha — ..za ujmu ZSU-5OO/23

Tato zvláštní smluvní ujednání (dále jen ,,zsu') jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy.

V případě, že je jakékoli ustanovení těchto zsu v rozporu s ustanovením pojistné smlouvy, má přednost příslušné ustanovení pojistné
smlouvy. Nejsou-li ustanovení pojistné smlouvy a těchto zsu v rozporu, platí ustanovení pojistné smlouvy i zsu zároveň.

V případě, že je jakékoli ustanovení pojistných podmínek vztahujících se k pojištění odpovědnosti za újmu v rozporu s ustanovením
těchto zsu, má přednost příslušné ustanovení zsu. Nejsou-li ustanovení pojistných podmínek a zsu v rozporu, platí ustanovení
pojistných podmínek a zsu zároveň.

Článek l- Další výluky z pojištění

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistných podmínek a pojistné smlouvy se pojištění nevztahuje na povinnost nahradit
újmu způsobenou v souvislosti s:

a) provozováním tržnic a stánkovým prodejem v tržnicích,
b) provozováním zastaváren, heren (hazardní hry, výherní automaty), non-stop pohostinských zařízení (restaurací, barů apod.),

C) provozováním a pořádáním akcí motoristického sportu, paintballových střelnic, bobových a motokárových drah, vozítek
segway, lanových parků, bungee jumpingu, zorbingu, potápění, parasailingu, swoopingu, surfingu, raftingu, canyoningu,
horolezeckého a lezeckého sportu a obdobných aktivit,

d) provozováním a pořádáním cirkusových představení, poutí a pouťových atrakcí, zábavních parků,
e) pořádáním tanečních zábav a diskoték pro více než 500 návštěvníků,
f) pořádáním koncertů a hudebních festivalů; tato výluka se neuplatní ve vztahu ke koncertům a festivalům v oblasti vážné, lidové

nebo dechové hudby,
g) činností kaskadérů,
h) porušováním integrity lidské kůže; tato výluka se vztahuje pouze na povinnost nahradit újmu způsobenou na životě nebo zdraví

v důsledku porušení integrity lidské kůže,
i) ostrahou majetku a osob a službami soukromých detektivů,
j) Činností agentury práce,
k) směnárenskou Činností,
O hornickou činností a činností prováděnou hornickým způsobem, ražbou tunelů a štol,
m) výrobou, opravami, úpravami, přepravou, nákupem, prodejem, půjčováním, uschováváním a znehodnocováním zbraní a

bezpečnostního materiálu.

Článek 2 - Další výluky z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání

Vedle výluk vyplývajících z příslušných ustanovení pojistné smlouvy a pojistných podmínek se pojištění odpovědnosti za újmu
způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání nevztahuje na povinnost nahradit újmu způsobenou v souvislosti s:

a) výsledky projektové, konstrukční, analytické, testovací, poradenské, konzultační, informační, účetní, plánovací, vyměřovací
nebo zaměřovací (vC. zeměměřické), výzkumné, překladatelské, zadavatelské, organizační a jakékoli duševní tvůrčí Činnosti,

b) výsledky zkušební, kontrolní (vC. korekční) a revizní činnosti, s výjimkou zkoušek, kontrol a revizí elektrických, plynových,
hasicích, tlakových nebo zdvihacích zařízení, zařízení sloužících k vytápění nebo chlazení a určených technických zařízení v

provozu,
c) činností spočívající v zastupování, zprostředkování či obstarání, ve správě majetku a jiných finančních hodnot,
d) poskytováním softwaru, zpracováním a poskytováním dat a informací,
e) poskytováním technických služeb k ochraně majetku a osob (např. montáž EZS, EPS), jde-li o újmu způsobenou v souvislosti s

jakoukoli nefunkčností či sníženou funkčností zařízení (systémů) určených k ochraně majetku a osob,
f) výrobou a distribucí léčiv a obchodem s léčivy, s výjimkou maloobchodního prodeje volně prodejných léčivých přípravků mimo

lékárny,
Ú poskytováním zdravotní a veterinární péče,
h) provozováním tělovýchovných a sportovních zařízení, organizováním sportovní činnosti, poskytováním tělovýchovných

služeb, poskytováním kosmetických, masérských, rekondičních a regeneračních služeb,
Ú prováděním geologických praď,
j) úpravou a rozvodem vody, výrobou, rozvodem, distribucí a prodejem elektrické energie, plynu, tepla apod. (tato výluka se

vztahuje pouze na odpovědnost osob zabývajících se úpravou, výrobou, rozvodem, distribucí nebo prodejem předmětných médií),
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Clánek 3 - pojištění odpovědnosti z provozu pracovních strojů

D pojištění se vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit újmu způsobenou v souvislosti s vlastnictvím nebo provozem motorového
vozidla sloužícího jako pracovní stroj, včetně újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje (odchylně od CL. 2 odst. l) písm. b)
ZPP P-600/14).

2) Pojištění se však nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu, pokud:
a) v souvislosti se škodnou událostí bylo nebo mohlo být uplatněno právo na plnění z pojištění odpovědnosti za újmu (škodu)

sjednaného ve prospěch pojištěného jinou pojistnou smlouvou (zejména z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla) nebo

b) jde o újmu, jejíž náhrada je předmětem povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem vozidla, ale právo na
plnění z takového pojištění nemohlo být uplatněno z důvodu, že:
Ú byla porušena povinnost takové pojištění uzavřít,
ii) jde o vozidlo, pro které právní předpis stanoví výjimku z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem

vozidla nebo
iii) k újmě došlo při provozu vozidla na pozemní komunikaci, na které bylo toto vozidlo provozováno v rozporu s právními

předpisy,
c) jde o újmu, jejíž náhrada je právním předpisem vyloučena z povinného pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem

vozidla,
d) ke vzniku újmy došlo při účasti na motoristickém závodě nebo soutěži nebo v průběhu přípravy na ně.

3) Pojistitel poskytne z pojištění dle tohoto článku pojistné plnění:
a) v případě újmy způsobené výkonem činnosti pracovního stroje, která nemá původ v jeho jízdě, nejvýše do částky odpovídající

sjednanému limitu pojistného plnění pro pojištění odpovědnosti za újmu a v jeho rámci (sublimit),
b) v případech neuvedených pod písm. a) nejvýše do sublimitu 500 OOO KČ ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých

v průběhu jednoho pojistného roku v rámci Limitu pojistného plnění; pojistné pLnění však současně nepřesáhne výši Limitu
pojistného plnění.

Článek 4 - Rozsah pojištění ve vztahu k vyjmenovaným případům odpovědnosti za újmu

l) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou v souvislosti s:
a) nakládáním s nebezpečnými chemickými látkami a přípravky, stlačenými nebo zkapalněnými plyny (odchylně od ČI. 2 odst. Ĺ)

písm. S) ZPP P-600/14),
b) provozováním vodovodů a kanalizací, úpravou a rozvodem vodF výluka vyplývající z čI. 2 odst. l písm. r) ZPP P-600/14 není

dotčena,
c) pořádáním kulturních, prodejních a obdobných akcí, provozováním tělovýchovných a sportovních zařízení, organizováním

sportovní činnosti, poskytováním tělovýchovných služeb,
d) stavbou, opravami a likvidací lodí,
e) výstavbou a údržbou přehrad, pracemi pod vodou

poskytne pojistitel pojistné plnění maximálně do sublimitu 10 OOO 000 Kč z jedné pojistné události a současně v souhrnu ze všech
pojistných událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci limitu pojistného plnění. Pojistné plnění však
současně nepřesáhne výši limitu pojistného plnění.

2) Z pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku a vadou práce po předání v souvislosti s:
a) výrobou a obchodem s motorovými vozidly a dalšími motorovými dopravními prostředky, včetně jejich součástí a

příslušenství,
b) výrobou a prodejem pohonných hmot,
C) poskytováním technických služeb,

poskytne pojistitel pojistné plnění maximálně do výše 10 OOO OOO Kč z jedné pojistné události a současně v souhrnu ze všech pojistných
událostí vzniklých z příčin nastalých v průběhu jednoho pojistného roku v rámci limitu pojistného plnění, resp. v rámci sublimitu pro
pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou práce po předání, je-li sjednán. pojistné pLnění však současně
nepřesáhne výši limitu pojistného plnění, resp. výši sublimitu pro pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou vadou výrobku nebo vadou
práce po předání, je-li sjednán.

Článek 5 - pojištění odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví, držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti

l) Pokud je pojistnou smlouvou sjednáno pojištění odpovědnosti za újmu:
a) způsobenou v souvislosti s činností spočívající ve výstavbě a následném prodeji nemovitostí či v nákupu a prodeji

nemovitostí,
b) způsobenou v souvislosti s pronájmem nemovitosti(-ů nebo
c) výslovně v rozsahu odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví nebo držby nemovitosti(-ů,

vztahuje se takové pojištění odchylně od ČI. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 na povinnost pojištěného nahradit újmu vyplývající z vlastnictví nebo
držby pouze těch nemovitostí, které jsou v době vzniku škodné události z pojištění odpovědnosti za újmu majetkově pojištěny u
pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě (i jinou pojistnou smlouvou) proti živelním pojistným nebezpečím, a pozemků k takovým
nemovitostem příslušejících.
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2) Pojištění se nad rámec CL. 1 odst. 6) ZPP P-600/14 vztahuje na povinnost pojištěného nahradit újmu vyplývající z vlastnictví nebo
držby těch nemovitostí (vC. pozemků k ním příslušejících), které: '\,

\a) slouží k výkonu činnosti, pro kterou je touto pojistnou smlouvou sjednáno pojištění, nebo "
b) jsou v době vzniku Škodné události z pojištění odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěny \'

touto pojistnou smlouvou proti živelním pojistným nebezpečím.
Pro účely pojištění v rozsahu písm. b) se za pojištěného považuje vlastník nemovitosti, a to i případě, že je odlišný od pojištěného pro
účely pojištění odpovědnosti za újmu uvedeného v pojistné smlouvě.

3) Pojištění se vztahuje také na odpovědnost pojištěného za újmu způsobenou v souvislosti s pronájmem nemovitostí ve vlastnictví
pojištěného, které jsou v době vzniku škodné události z pojištění odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově
pojištěny u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě (i jinou pojistnou smlouvou) proti živelním pojistným nebezpečím. Pojistitel
neposkytne plnění z pojištění dle tohoto odstavce ze škodné události, pokud v souvislosti s ní vzniklo právo na plnění z jiného pojištění
odpovědnosti za újmu/škodu sjednaného ve prospěch pojištěného u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě.

4) Pojištění odpovědnosti za újmu vyplývající z vlastnictví nemovitostí, která je v době vzniku škodné události z pojištění
odpovědnosti za újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěná u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě proti
živelním pojistným nebezpečím, se odchylně od ČI. 2 odst. 4) písm. b) a c) ZPP P-600/14 vztahuje také na případnou odpovědnost
pojištěného za újmu způsobenou osobám uvedeným v citovaných ustanoveních.

5) Odchylně od ČI. 2 odst. 4 písm. b) a c) ZPP P-600/14 se pojištění vztahuje také na případnou odpovědnost za škodu, za kterou
pojištěný odpovídá osobám uvedeným v citovaných ustanoveních, pokud se jedná o škodu způsobenou na budově oprávněně užívané
pojištěným k provozování činnosti, na kterou se vztahuje pojištění odpovědnosti za újmu sjednané touto pojistnou smlouvou, a pozemku
k takové budově příslušejícímu, a to za podmínky, že předmětná budova je v době vzniku Škodné události z pojištění odpovědnosti za
újmu sjednaného touto pojistnou smlouvou majetkově pojištěna u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě proti živelním
pojistným nebezpečím. Z pojištění v tomto rozšířeném rozsahu poskytne pojistitel ze všech pojistných událostí vzniklých z příčin
nastalých v průběhu jednoho pojistného roku pojistné plnění v souhrnu maximálně do výše limitu pojistného plnění pro pojištění
odpovědnosti za újmu a v jeho rámci C,sublimit"), výše plnění ze všech pojistných událostí vzniklých v průběhu jednoho pojistného roku
však současně nesmí v souhrnu přesáhnout výši pojistné částky sjednané pro majetkové pojištění předmětné budovy proti živelním
pojistným nebezpečím u pojistitele uvedeného v této pojistné smlouvě.

Článek 6 - Rozhodný rozsah pojištění

l) Pojistitel poskytne pojistné plnění za podmínek a v rozsahu pojištění účinných v okamžiku, kdy nastala příčina vzniku újmy; tím
nejsou dotčena ujednání uvedená v CL. 5 ZPP P-600/14.

2) V případě újmy způsobené vadou výrobku se za okamžik příčiny vzniku újmy považuje okamžik, kdy byl konkrétní výrobek, který
způsobil újmu, pojištěným úplatně nebo bezúplatně předán za účelem distribuce nebo pouŽívání nebo k němu bylo pojištěným převedeno
vlastnické právo.
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RENOMIA
N ETWOR K V Zdy ve Vašem zájm u.

Záznam z jednání
(podle § "9 zákona č. 1"0,.'2018 Sb., o distribuci pojištění a zajištěni)

Č. 8603620930

3952045430
Název l Jméno a příjmení: Mateřská škola a Speciálně pedaqoqické centrum Jihlava
Sídlo /Adresa bydliště: Demlova 3608/28, 58601 jihlava
jednající l Zastoupen(á) Telefon:

RC/lC: 63438933
E-mail:

pojišťovací zprostředkovatel (dale jen "zprostředkovatel")

SamDstatný zprostředkovatel POJ1ŠŤOVACÍ AGENT
Název: PANTHER's-mps s.r o
lČ : 26889331
Sídlo: Palackého 5001/1, 58601 jihlava
Telefon: 567330967
E-mail: info@panthers-mps.cz
[>sobä pmajáci s klientem ,'. -
Jméno a příjmení: jan Pytlik

vázaný zástupce samostatného zprostředkovatele
Název:
lČ:
Sidlo/misto podnikáni:
Telefon:
E-mail:

P "IF

Požadavky, cíle a potřeby klienta

Klient požaduje: m sjednáni pojištěni u podstatnou změnu pojištěni
Cílem tohoto jednání je zjistit potřebu pojistné ochrany klienta v oblasti:
Pojištěni majetku

EJ pojištěni trvale obývané domácnosti CI
a pojištění rekreační domácnosti CI
[j pojištění trvale obývané stavby CI

f:estovni pojištěni
[J Jednorázové pojištění CI
[J Opakované cesty CI
U Dlouhodobé pojištění CI

Pojištěni odpovědnosti za újmu
EJ V běžném občanském životě [J
EJ Odpovědnost z držby nemovňosti [j
[j Odpovědnost práva myslivosti

Úrazově pDjistěm
Cl Smrt úrazem CI
[J Trvalé následky úrazu Cl
a Hospřtalizace úrazem Cl

pojištěni motorových vozidel
Odpovědnost z provozu silničního vozidla (tzv. "povinné ručení") Cl
Havarijní pojištěni CI

Ostatní typy pojištěni
[j pojištěni právni ochrany [J
q pojištěni asistence CI

m

pojištěni rekreační stavby
pojištěni movitých věci
Jiné: pojištění garáže včetně zařízeni

pojištěni storna
Skupinová smlouva
jiné: asistenční služba Holiday

Odpovědnost zaměstnance vůči zaměstnavateli
jiné: pojištěni podnikatelů - obecná odpovědnost

Denní odškodné v případě úrazu
Tělesné poškozeni
Jiné:

pojištěni skel
Jiné: GAP + ráfky

pojištěni veterinámi péče
Zdravotní pojištění cizinců
Jiné: pojištěni majetku + odpovědnost podnikatel

podrobné informace k požadavkům, cilům a potřebám klienta
např. k rozsahu pojištění, k limitům pojistného plněni, ke spoluúčasti, k výběru pojištbvny atd.
Klient požaduje aktualizaci PS - pojištěni majetku , kterou má uzavňenou u pojišťovny Kooperativa. Protože se jedná o změnu v době, když není možné smlouvu
vypovědět a uzavřít jinde, bude požadavek řešen náhradou a nebudou mu předávány nabídky od jiných pojišťoven a nová pojistná smlouva bude uzavřena opět u
pojišťovny Kooperativa.

13 Klient nesdělil další informace týkající se jeho požadavků, potřeb a cilů. V souvislosti s tím zprostředkovatel klienta upozorňuje, že byl případnými chybějícími
informacemi ovlivněn pň doporučeni pojistného produktu a nastaveni vhodných parametrů pojištěni (např. výše pojistných částek apod.).

Další informace a podklady předložené klientem zprostředkovateli
pro diskutovaná pojištěni
FI vyplněný příslušný dotazník, případně specifikace parametrů pojištěni D Seznam věci, které mají být předmětem pojištění
CI pojistné smlouvy, které zákazník uzavřel v minulosti O Fotodokumentace předmětu/-ů pojištění
EJ Kopii dokumentu, ze kterého plyne požadavek na pojištěni (např. smlouva o dílo; nájemní smlouva, smlouva o přepravě apod.)
[J Škodní průběh pojištěni O Jiné:

Doporučení zprostředkovatele a důvody, na kterých zprostředkovatel zakládá doporučeni

Vzhledem k tomu, že se jedná o náhradu stávajici smlouvy č. 8603149295 uzavřenou u pojišťovny Kooperatřva, bude nová smlouva uzavřena opět u této pojišťovny.
Nabídka zahrnuje pojištění majetku na jmenovňě určených místech a adresách, které jsou vypsány v návrhu. Zarhnuje tato rizika: žřvelni pojištěni (požár, nárauz, pád a
kouř) PČ souboru ostatních staveb 3.000.000 " soubor movitých předmětů dle popisu na PČ 32.000.000 KČ+ soubor cenných předmětů s limňem 70.000 KČ - první riziko,
spoluúčast 5.000 KČ : povodeň nebo záplava na limit 1.000.000 Kč, spoluúčast 5%/25.000 Kč: vodovodní nebezpečí s limitem 2.000.000 KČ, spoluúčast 1.000 KČ:
vichřice, krupobití, zemětřesení, tíha sněhu nebo námrazy s limitem 2.000.000 KČ, spoluúčast 1.000 kč: pojištěni pro případ odcizeni krádeži s překonáním překážky
nebo loupeži s limitem 100.000 KČ soubor ostatních staveb 100.000 Kč " soubor movitých předmětů dle popisu s limitem 1.000.000 KČ " soubor cenných předmětů,
spoluúčast 1.000 kč: pojištěni pro případ vandalismu s limitem 100.000 KČ, spoluúčast 1.000 KČ: soubor strojů vlastní icizí s PČ 3.000.000 Kč + soubor elektronických
zařízení vlastních i cWch s limitem 2.000.000 KČ, spoluúčast 1.000 kč, pojištění skel s limitem 50.000 Kč, spoluúčast 1.000 kč; pojištěni odpovědnosti s limitem 20 mil.
KČ, spoluúčast 500 Kč: pojištění věci během silniční dopravy s limitem 40.000 KČ. Ročni pojistné před slevou 143.347 KČ, po slevě 30% 100.343 Kč, čtvrtletní platba
25.086 Kč.
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Vysvětleni dopadů sjednání nebo podstatné změny pojištění včetně souvisejících rizik
Sjednáním pojištěni nebo jeho podstatnou změnou vznikají pojistníkovi, pojištěnému, případně oprávněné osobě, práva a povinnosti vyplývající z právních předpisů,
pojistných podmínek nebo pojistné smlouvy. Podrobnější informace jsou k nalezeni v příslušné pojistné smlouvě a pojistných podmínkách pojistitele.
" 0 0 0 d . 0 " 0 . " Od 000 0 "

Např. dopady změny sjednaných limitů pQjistňého plněni, změny sjednané spoluúCasti atd,
Nově uzavřena pojistná smlouva u pojišťovny Kooperativa - pojištěni podnikatelů TREND, která nahrazuje PS 8603149295 v celém rozsahu od 22.4.2024.pojistná
smouva zarhnuje tato rizika: žNelni pojištěni (požár, nárauz, pád a kouř) PČ souboru ostatních staveb 3.000.000 + soubor movitých předmětů dle popisu na PC
32.000.000 KČ+ soubor cenných předmětů s limitem 70.000 KČ - první riziko, spoluúčast 5.000 Kč : povodeň nebo záplava na limit 1.000.000 KČ, spoluúčast 5%/25.000
Kč: vodovodní nebezpečí s limitem 2.000.000 KČ, spoluúčast 1.000 KČ; vichřice, krupobití, zemětřesení, tíha sněhu nebo námrazy s limitem 2.000.000 KČ, spoluúčast
1 000 kč: pojištěni pro případ odcizeni krádeži s překonáním překážky nebo loupeži s limňem 100.000 KČ soubor ostatních staveb 100.000 Kč + soubor movitých
předmětů dle popisu s limňem 1.000.000 Kč + soubor cenných předmětů, spoluúčast 1.000 kč; pojištěni pro případ vandalismu s limitem 100.000 KČ, spoluúčast 1.000
Kč: soubor strojů vlastni icizi s PČ 3.000.000 Kč + soubor elektronických zařízení vlastních icizich s limitem 2.000.000 KČ, spoluúčast 1.000 kč, pojištěni skel s limitem
50.000 Kč, spoluúčast 1.000 kč: pojištěni odpovědnosti s limitem 20 mil. Kč, spoluúčast 500 kč: pojištění věci během silniční dopravy s limitem 40.000 KČ. Ročni pojistné
před slevou 143.347 KČ, po slevě 30% 100.343 KČ, čtvrtletní platba 25.086 Kč. Se zvoleným postupem, pojišťovnou, rozsahem pojištěni a výši pojistného klient
souhlasí, žádná další pojištěni, ani připojištěni nepožaduje.

Případné nesrovnalosti mezi požadavky klienta a sjednávaným pojištěním nebo jeho podstatnou změnou
Nejsou

Rozhodnuti klienta ke sjednání pojištění nebo podstatné změně pojištěni
Klient lZ) souhlasil EJ nesouhlasí se sjednáním pojištěni nebo podstatnou změnou pojištěni podle doporučeni pojišťovacího zprostředkovatele.

Případné doplňující vyjádřeni klienta ke sjednání pojištění nebo jeho podstatné změně

Nejsou

Doplňujici informace o zprostředkovateli
Samostatný zprostředkovatel je pří sjednání tohoto pojištěni nebo při jeho podstatné změně odměňován:

provizí od pojistitele, která je stanovena procentem z pojistného příslušné pojistné smlouvy a je ju zahrnuta ve výši pojistného.
[j poplatkem od klienta, který se řidl smlouvou o zprostředkováni pojištěni mezi klientem a zprostředkovatelem.

Zprostředkovatel zprostředkovává pro klienta pojištění jako pojišťovací agent na základě písemné smlouvy uzavřené s pojišťovnami, přičemž může zprostředkovávat
pojištěni pro pojišťovny, které jsou uvedeny jako spolupracujici pojišťovny zprostředkovatele na internetových stránkách zprostředkovatele www.panthersmnpscúseznam·
spolupracujicich-pojistoven (seznam spolupracujicich pojišťoven). Zprostředkovatel je zapsán v registru vedeném Českou národní bankou (dále jen "ČNB"). Zápis
zprostředkovatele v registru ČNB může klient nejlépe ověřit u ČNB na internetových stránkách https://www.cnbm/cnb/jem nebo telefonicky na čísle +420 224 411 111.
Zprostředkovatel ani jeho vázaný zástupce nebo doplňkový pojišťovací zprostředkovatel nemá přímý nebo nepřímý podíl na hlasovacích právech či základním kapitálu
pojišťoven, se kterými může klient sjednat pojištěni pmstřednictvim zprostředkovatele. Žádná pojišťovna, se kterou může klient sjednat pojištěni prostřednictvím
zprostředkovatele, nebo osoba ovládajici danou pojišťovnu, nemá přímý nebo nepřímý podíl na hlasovacích právech či základním kapitálu zprostředkovatele ani jeho
vázaného zástupce nebo doplňkového pojišťovacího zprostředkovatele. Stížnosti od klientů, pojištěných nebo jiných oprávněných osob na činnost zprostředkovatele je
možné adresovat statutárnímu orgánu zprostředkovatele, a to písemně na adresu jeho sídla nebo zaslat emailem na adresu pytlik@panthers-mps.cz.cz. Podáni stížnosti
je možné rovněž orgánu dohledu nad činnosti pojišťovacích zprostředkovatelů, kterým je ČNB, případně se obrátit na příslušný soud nebo na mimosoudní orgán řešeni
spoN, kterým je v oblasti neživotního pojištění Česká obchodní inspekce - www.coi.cz. Podrobný postup podáni a vyřízeni reklamace či stížnosti adresované
zprostředkovateli upravuje reklamační řád umístěný na internetových stránkách zprostředkovatele .-. (reklamační řád). Další informace
zejména pak informace o pravidlech řízení střetu zájmů lze získat na internetových stránkách zprostředkovatele www.panthers-mps.cz/pravnřpoiozky (pravidla řízení
střetu zájmů).

Prohlášeni klienta
Khent prohlašuje, že:
l) bude pro komunikaci se zprostředkovatelem používat český jazyk a že v tomto jazyce bude klient dostávat od zprostředkovatele dokumenty a jiné informace:
2) porozuměl všem informacim v tomto záznamu z jednání a v dokumentech, které jsou jeho nedílnou součásti, a že mu tak veškeré informace byly zprostředkovatelem
poskytnuty srozumitelně a přesně. Klient potvrzuje, že byl informován o tom, že předmětem jednání byla pouze pojištěni označená v dokumentu jako potřeby zákazníka,
obsahu jednotlivých pojištěni rozumí a byl informován o možnosti jednat o jiných pojištěních v rámci oddělených jednání se zprostředkovatelem.

3) obdržel od zprostředkovatele Informace o zpracováni osobních údajů,
4) že veškeré jim uvedené a výše zaznamenané požadavky, cíle a potřeby jsou pravdivé a přesné a byly zprostředkovatelem zaznamenány v tomto dokumentu úplně a
srozumitelně a že tento dokument je pravdřvým a přesným záznamem z jednání o sjednávaném pojištěni nebo o podstatné změně pojištěni a je schopen posoudit, zda
navrhované pojištěni odpovídá jeho potřebám. požadavkům a cilům,
5) si je vědom případných nesrovnalosti mezi jeho zaznamenanými požadavky a sjednávaným pojištěním nebo podstatnou změnou pojištěni, které mu byly
zprostředkovatelem jasně a srozumRelně vysvětleny a souhlasí se sjednáním pojištěni (nebo jeho podstatnou změnou) za předložených podmínek;
6) mu bylo sjednávané pojištěni nebo jeho podstatná změna smlouvy vysvětleny, byty mu zodpovězeny všechny položené dotazy a že výše placeného pojistného
odpovídá jeho možnostem a schopnosti dlouhodobě dostát dobrovolně přijatému závazku:
7) si je vědom možnosti si zvolit, zdali mu budou informace stanovené právními předpisy zprostředkovatelem poskytovány prostřednictvím listinných záznamů a zpráv
nebo elektronicky prostřednictvim jiného trvalého nosiče dat. Klient podpisem tohoto dokumentu potvrzuje, že mu byly nabídnuty obě možnosti poskytováni informaci a že
souhlasí s poskytováním informaci prostřednictvim elektronických komunikačních prostředků (jiný trvalý nosič dat) a že zvolený způsob je vhodný s ohledem na
sjednávané pojištěni Některé informace budou v souladu s právními předpisy klientovi poskytovány prostřednictvím internetových stránek zprostředkovatele
www panthers-mps cz, s čímž klient podpisem tohoto dokumentu souhlasí. Klient v této souvislosti prohlašuje, že má pravidelný přistup na internet. tuto službu pravidelně
využívá a má možnost se s informacemi uvedenými na internetových stránkách zprostředkovatele a poskytnutými prostřednictvím elektronických komunikačních
prostředků seznámit a že má zřízenou emailovou adresu. V případě, že klient nemá pravidelný přistup ke službě internet, je povinen tuto skutečnost neprodleně sdělit
zprostředkovateli. V případě, že klient bude požadovat poskytováni informaci v listinné podobě, sdělí svůj požadavek zprostředkovateh a ten informace v této podobě
khentovi poskytne:
8) obdržel s dostatečným předstihem před uzavřením pojistné smlouvy nebo dodatku pojistné smlouvy jedno vyhotoveni tohoto záznamu z jednání a veškeré dokumenty
související se sjednávaným pojištěním nebo s podstatnou změnou pojištěni - Informace o pojistiteli, Informace o pojistném produktu - a že na základě těchto informací byl
schopen učinit informované rozhodnuti. V případě, že pojištěni nebo podstatná změna pojištěni nebude sjednána podpisem pojistné smlouvy, klient potvrzuje převzetí
tohoto záznamu z jednání a dalších informaci úhradou první splátky pojistného.

PANTHER°8 - mdd6řšká
mateřská škola pcmvad 8po{gčno8t s.r.o.

V jihlavě A RPEG1ÁI NĚ EFr)AGoG!cKÉ-GENERUM jí AVA d'"' 15.04.2024
Pdackého 5001/1

D 586 01 jIhlava
Podpis klienta: 6' Podpis za zprostředkovatele: ĹČ:

smsji@seznam.cz
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Článek 1 - Obecná ustanovení

1. Vztah smluvních ujednání k pojistným podmínkám a pojistné smlouvě
Ujednává se, že pokud je ňěkteré ustanovení teto přílohy v rozporu s ustanovením
vztahujících se k pojistné smlouvě, ij:Á má této přílohy přednost před
smtuvních ujednání.

O

pojisíných pMmínek nebo zvláštních smluvních Ulednání
ustanovením po)istných podmínek nebo zvláŠtních

Pokud je některé ustanovení této přílohv v rozporu s ustar|overlím vlastního textu pojistné smbuvy, rria přednost to ustanoveni, které je
pro půjišEéneho výhodnější, nenAi v půjistné smtouvé výslovně ujednáno jinak Ustanoveni pro pc-jištěného měně výhodné se v takcívém
případě neuplatni a případné herni hranice pojistného plnění sjednané pro tentůž případ v ustancvení pro pojištěného výhodnějším a méně
výhodném se nEsčíují.

2. Informační povinnost
P-3kud je pojištěný shodný s pojistníkem a í' íjcjj'-stné smlouvě uzavřené Drr?středntctvím pcijzšťovacího makléře jsou zařazena ujednání,
padle nichž jsou veškeré písemností, s výjimkou Gisěmností 5měřu]ících k ukončení pojištění ze strany pojistiteĹa dcgruČovány pojistníkovi
prostřednictí·im tohoto pcgzšťov3cíh·3 makléře a scučasně pojištěný hlásí pojistiteli Škodné událcsti prostřednzctvím pojišEovacíhc makléře,
je kontaktní c·sobou pro doručc|\·'ání písemností (s výše uvedenou výjimkou) pojíšťwaci makléř.

3. Zachraňovací náklady
Odchylné od ČI. 13 odst. 3J VPP P-1Uů/i4 se ujednává, že jde-li o záchranu živcta nebc· zdraví osob, nahradí pojistitel zachraňovací náklzdy
a škodu utrpěnou v souvisksti s Činncstí uvedencu v odst. l) citovaného ustanovení bez omezení.

4. Změna pojistné hodnoty & tolerance podpojištění
Ujednává se, že odchýtně od ČI. 15 odst. 2) písm. h) VPP P-100/14, je pcjistník z pcjlš[ěný ?Qvirien oznámit pojistiteli změnu po)istňé
h:jdnc!tv pDjig:ěné věc". nebo souboru věcí, zvýšila ii se v dobé trvání pojištění aiesmjň o 15 %, při nEsplnění této povínnes:i má pojístiíel
právo upĹatnit p-mp(jjúténí. zvýší-li se pc'jisEná hodnota pojištěné věci nebo souboru pojištěných věcí c) méně ňEŽ 15 %, nebuik've smyslu
ustanovení Cl 15 odst. ?) písm. h) VPP P-lOO,'14 pojisúteLem požadován doplatek pojistného. Dojde-li k navýšení pojistné hodnoty pojištěné
věci souboru pojištěných věcí o více neZ 15 %, )ě pojistník povinen skutečnost písemně oznámit mjľs[ítelí. Vyúčtování po]íŠtění
nové naby'tého majetku bude prováděno za podmínek a szzet' dle tétcí pojistt"ié smbuvy. C'áte se ujednává, Ze ustanoveni a 22 odst. 2)
VPP P-100/14 se ruší a nově zní:
ljst3novení odst. D neplatí, odpovídala-li v dobé sjednáni pojištění pojistná Částka pojistné hodnotě věci a pojtstník nepoi'ušil pcM.nnost
oznámit p(jjisti[el\ zvýšení poíistné hodnoty pojištěné věci nebo soubom věcí alespc°t\ c' 15 % nebo jí odpm·idající pcvínncst uložemu mu
ve smíc'jvě.

5. Plnění pojistitele bez odpočtu opotřebení
Odchylně od ústancvení a. 8 odst. 3) ZPP P-150,'14 a od ustanovení čt. 8 odst. 4) ZPP P-200/14 se ujednává, že:
· byLa-ti pojištěná moviú věc, prcp kíerôu bvlo touto pGjzstnou smlouvou s)ednáno pojištění na novou cenu, zničena nebe ztracena, vzniká

oprávněné osobě práva aby ji pc))Isutel "yptatil částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovupcřtzení štěpě nebo srovnatelné
nové věci sníženou g cenu využitelných zbytků, a to bez odpočtu opotřebení,

· byla-li pojištěná movitá věc, pro kterou bylo tctjío ?c'j'lstnolj smlouvau sjednáno pDý štěm "na novoů cenu. poškozené, vzniká oprávněné
osobě právo, aby jí pojtstitd vyplaal částku odpo'íídající přtméřeným nákladům na opravu poškozené věcí sníženou o cenu využitelných
zbytků rjahrazD\ianých části, a to bez c·dpočt4 opotřebení.

6. Cizí předměty užívané - plnění v nových cenách
Ve smyslu usUnovení a. 7 odst. l) Z"PP P-15Ô,'Ĺ4 a ČI 7 odst. i) ZPP P-200/14- je pojistnou hodnotou cizích ?ředmětů užívaných ]ejľch nová
cena (pojištění na novou cenu). Odchylně od ustanovení CL 8 odst. 3) ZPP P-15O,/i4 a očI ustanovení CL 8 odst. 4) ZPP P-200,/14 se ujednává,
že:
· byl-li cizí předmět tjžíväný, pro který SyĹo touto pojisznw smlouvou sjednám pojištění na

oprávněné osobě právo, aby ji pojistitel vyplatil částku odpovídající přiměřeným rákladům
n:jve věcí snižencu Cl cenu vj'uätelných zbytků, ä to bez odpočtu opoEřeberíí,

· byt-h cizí předmět užívaný, pro který byb touto pojUtnou smlouvou sjednáno pojištění na
osobě právo, atjý jí pojístiteL výplatú částku odpovída)ící přiměřeným nákladům na opravu
zbytků nahrazovaných částí, a to bez OdpoČtu opotřebení.

novou cenu, zníčeň nebo ztracen, vzniká
na zncvupoňzeni stejné nebo srovnatelné

novou cenu, poškozen, vzniká oprávněné
poškozené věcí sníZenm cenu využitelných

7. Cizí předměty užívané - automatické pojištění v případě přechodu vlastnictví na pojištěného
Ve smyslu usunovení ČI. S VPP P-lO0/14 pojištěné cizí věc'., které pojištěný užívá na základě leasíngovůch, nájemních či jiných smluv,
zůsrávä)í v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky pojištěny v rozsahu s]ednané pojistné smĹouvy.

8. SpoluúČast - pojistná událost na více souborech
Ujednává se, že se \' případě pojistné událosä vzniklé 5Ůuč?sně z téže příčiny na více pojištěných věcech nebe souborech v jednom místě
po)ištěn'i se od celkové výše pojistného plnění z jedné pojistné události odečítá pouze té spoluúčast, kte'á )ě '\Ejvýšš\ ze všech spďuútastí
sjednaný:h (\'j·mčtených) pro každou pojištěnou \'ěc postiženou takovou pojistnou událestí. To neptati, je-li pro Dprá'jnén·3lj óscbu
výhodnější odečtení spoluúčastí sjedn?ných pro jednotlivé pojištěné věci postižené pcgisrnou událostí samostatné.
V Ĺjřípadě pojistné událostí vzniklé působením více pojistných nebezpečí (bez ohledu na skutečnost, zda vznikne na pdnorn nebo na více
pojištěných věcech nebo souborech) odečte pojistitel pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro klienta vůhodnější
9dečtení spoluúČastí z jednotlivých pojistných nebezpečí a předmětů, jichž se pojistná událost týká.

9. Drobné cenné předměty
Ujednává se, že se ustanovení uvedené v a. 10 odst. 2) písm. b) ZPP P-i50/14 a ČL"9 odst. 2) písm. b) ZPP P-200/14 nahrazuje tímto zněním:
,.b) hodinky, )éjíchž hodnota přesahuje 15 OOO KČ za jeden Kijs"
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' 10. Restaurátorské a řemeslné práce
-" Pm vj'toučení pochybností se ujednává, že pokud je touto pojistnou smbuvcu sjednáno µc·jištěni r|€mc\.itého objektu, uhradí gcjistitel

\' případě událcstz také náklady účelně vynzbžené na provedení rest3urátorských prací a atypické stavební a řemeslné pcstupy,
a\'š?k rnaximálně do výše horní hranictz pc·jístného plnění s}Ed;"laného pro däň';' ?ředmět pojištění a pojisimé nebezpečí, ze kterého pojistná
udábst nastala. Pojistník )é pG\.inen stanovit pcjbtnou částku po}tštěnéhô nemovítéhc- objektu tak, abv zahrnovala Uké náklady uvedené
v předchôzí větě. 'jýLuka \'y"}lývající z CL. 8 odst. ii) ZPP' P-150,/14 zůstává

11. Místo pojištění mobilního elektronického zařízení a mobilního pracovního stroje
Ujednává se, že prů pojištěné mobúní pracovní strc'je a múbiLní elektronická zařízení je místem pojištění území E\'ropy.

12. Místo pojištění - ostatní území ČR
Ujednává ':e, mí't?rn ;'cjištěn" pro movité předměty (s výjimkou cemých ?ř"d"rlětů t! ŕ' nančnich orostŕedků) je kromá míst pcj"ištéňí

\yrneze;]ý'h v pqismé smlouvě také OStcti'í ú"pm: Če':ké repubtíkj,'
Na úhradu všech pcjístnych udábsti ','zniklých v poy.stneh'j roku ra movitých předmětech (s výjimk3u cenných přeckněíů

finančMch prostředk'j) 'jmístén':'ch na Qst3tň"Ĺm Území ĹĽké republ\ky (mimo mist:í konkretně vym€zEná v pojistné smtowě)
poskytne pojístiteí pojistné pLnění '.' 5c.ljhrriu maximálně do výše součtu horr,ich hranic pc:jistríého pLněni sjednaných na všech místech
oQjíštění konkrétně uvedených v pojistné smbuvé prč př"úLušrlou skuänu movítýd' předmětů a pro přislušr|é pôjtstné nebezpečí
iv závísicsti na tom, do jaké skupiny náíeží řňc":ztý předmět z?sažeiľý nojistnou událostí, a na tom, jakým po)"Lstn';'iTl nebezpeCím byla

událost způsobena). Pkiéňí pojistitele z pojistných událosrí uvedených \' předchozí větě však současně nepřEsahne 1000 000 KČ
\' souht"nu ze všech takot'jkh pojistných udátcstí nastalých v průběhu jednohc roku (bez dikdu na to, na jakých můvitýzh
předmětech či \' důsLedku jakých pojistných nebezpečí tyíc' pojistné událostí Uzrjikly).

13. Náklady vynaložené na výměnu zámků
Ujednává se, že se pojištění vzt9wje 'iä úhradu účelně \'\'naložených nákladů vzniklých í' sQu\.1slostí s výměncu vlečky zámků vstupních dveří
do mistz pôjišténí (včetně nákladů na výrobu stejného mncžství klíčů, které Exísto\'aly k nahrazovaným zámkům), a to v příp:Aé'

· poškození rtäo zničení zámků některým z pojistnj'ch nebezpečí \' této pc'jístné smlcuvě,
· pokud došLo k odcizení klíčů od těchtc dí'eři \1" s vdálostí ve smyslu poj'-stnych podmínek ZPP ?-200,'14se v rc·zsahu die tohoto čLáríku sjedrľá'/á Ti? pr\'ní rízÍRo ve smyslu CL. 23 odst. l) písm. a) ypo ?-100."14 s limitem pc'jtstnéhc plnění
pro jednu všechny pojistné událostí nastalé \.' průběhu jednoho pojisíného roku ve výši 10 OOO KČ ;g se spduúčasrí ve výši 1000 KČ.

Článek 2 - pojištění proti živelním pojistným nebezpečím

1. Ztráta předmětu
V souladu s pojistnými podmínkami je pojistnou událostí i ztráta pojištěné věci, k níž došlo v přímé souvubstí s působením něktErého
z pc'jistný·:h nebezpečí uvedených v ČI. ZPP P-150,"14, proti ktErému byle věc pojištěna PředpokLadem vzniku práva ľľä pLněni z po)íštění je
skutečnost, toto pojistné nebezpečí působilo v době trvání pojzštění.

2. Náraz nebo pád - součást téhož souboru
je-ti touto pojistnou sjednáno pcjišténí proti nárazu 2 pádu, potem se nad í"ámec ustanovení a. 2 odst. i) písm. ti) ZPP P-150Ĺ14
ujednává, Ze se pojištění vztahuje i pro případ poškození nebe zničení pojištěné věci nárazem nebe pádem, g. 'iáräzerr' dopravního
prostředku (vyjma Letadel), jeho částí nebo jeho nákladu cic pojištěné věci, pádem stromů, stožárů r"ěbci jiných '/ěci, a to '. ',' případě, že )sou
souČástí poškczene věci nebo scjutástí téhož souboru jako poškozená věc.
Pojištění se 'j rozsahu dle tohoto äánku sjednává na první riziko ve smyslu a. 23 odst. l) písm. a) VPP" P-ZOC/14 s hmttem pojistného pLnění
pro jednu a '.'šl?chny pojistné události nastaté \' průběhu jednoho pojistného roku ve ','ýši 100 000 KČ z se spduúčastí ve \lýš\ 1000 KČ.

3. Náraz dopravního prostředku řízeného pojištěným
je-Ĺi touto pojistnou sjednáno ?c'jišíéní proti nárazu pádu, potom se ujednává, Ze se ponštění odchytně od a. 3 odsr. 2)
ZPP P-150,"14 vztahuje rcivněŽ ria poškczení nebo zničení pojišrěné věci nárzzem dopravního pro5tředku nebe' jeho nákladu, 3 tc í tehdy, byt-
Li tento dopra\'níhc' prostředek řízerí provozován pojistníkem nebo pojištěným.
pojtštění se v rczsahu dle tohoto čLánku sjednává ň? pr\'ní riziko ve smyslu ČI. 23 odst. l) písm. a) VPP P-iOO,"14 s linútem pojistného plnění
pro jednu a všechny pojistné událo3[í nasralé \' průběhu jednohc¶ pojtstnéhc roku ve výší 50 OOO KČ a se spoLuúčastí ve výši 3 (JOO KČ.

4. Zkáza zásob
touto smbu\'DL' sjednáno pojištění zásob proti požárn'.mu nebezpečí, potom se pojištění vztahuje na poškození nebe. zničení

zásob uložených \.' chladioch nebo mrazicích zařízeních v tomto místě pcjištění, které bylo způsobené 'l důsledku:

· poruchy chlaa'.ano ríébo mrzzíam zanzem,
· přerušeni dodá\'ky elektrické energie z distribuční sítě trvající déle neZ 4 hodiny,
ke kterému nedošlo \' důsledku porušení po'ňnnosti ze strany pojíštěnéhc..
Poji;těni se v řc,>úú dle toh3t3 ČLánku sjůrává ra první rtzzko ve smyslu Cl odqt l) Qísřn a) ',.'P7' P ú)Ck'14 s limitem pojismého pLnění
pro jednu a všechny pojistné událostí nastalé \' průběhu jednoho pojutného roku ve výší 50 OOO KČ a se spoLuúčastí ve výši 1000 KČ.

5. Katastrofická rizika - časové vymezení 1 pojistné události
Ujednává se, že škody způsobené katastrofickými pojístnýmt nebízzpečímt povodeň nebo záplava nastalé z pdné příčiny během n hodin,
vichřicí nebo krupobitím nastaté z )edné příCiny během 48 hodin se oovažují za jednu pojistnou událost. Netýká se pcýištění přerušení
nebe- omezení pfc\'oz4. V případě vzniku takové iedné pojistné události na více místech pojištění se od celkové výše pojistného pLnění
za pojistnou událost odečítá pouze ta spc}LuúČ?5t, která je nejvyšší ze všech spduúčzstí sjednaných a následně vyp:gčtených pro jednotlivá
místa pojištěni µcstižeriá touto poýstnciu Událcls[í. Pojistné částky, resp. Limity pojistného plnění sjednané prč' )e»nc;tli\'á místa pojištění
nadále pLatí jako horní hranice pLném pro dané místo pojištění.

t t S " ·
LjĽ jjt 4é
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6. Zpětné vystoupení vody z kanalizačních potrubí
Odchylně od ZPP P-150/14, ČI. 3 odst. l) písm. a) se ujednává, že
zpětnYm \0'ystclupnutlm kapaliny z odpadního potrubí, které bylo
píjvoáně nebo zápbíy
Na úhradu škod nastalých dle předchozí věty poskytne pqístttet

se pojištění vod(j\'odníh0? nebezpečí vztahuje také na
způsobeno zahlcením venkovní kanalizace v důsledku

pojístné pLnění max. do hmitu 200 OOO Kč z jedné a

Qk

.." ·

škody způsobené
atmosférických srážek,

všech půjistných
událoití nastalých v průběhu jednoho pojistného roku.
'le sm'yslu ZPP P-l50/14 se ujednává, Ze pojistné nebezpeCí povodeň l záplava se '.'ztahuje i na škody způsobené zpětným vYsto!jperEím
kapaliny z odpadního potrubí, kíei"é bvlo způsobeno zahkením venkci'ni kanalizace '.' důsledku etmosfét".ckých srážek, povodně nebo záplavy.

7. Vodovodní nebezpečí - potrubí
touto µojistnc'j smĹouvoU pojištěnz budoí'a proti '!cdovodrlímu

poškození nebo zničení vDd.yjodriích a kanalizačních potrubí, kotlů,
nebezpečí, potom se ujednává, že se pojištění vztahuje také na

nádrŽí
VOrdC\.°OdníCh zařízení včetně armtur, došto-lí k němu přetlakem páry nebe

a výměníkových stanic topných systémů, topných těles,
zamrznutím kap-diny v nich.

8. Vodovodní nebezpečí - havárie rozvodů
K-Li toutc' po)istncu smĹouvcu sjednáno pojištění proti \'edc'jodnímij nebezpečí a vznikne-li pojistná událost jeho působením, poskytne
pojímtel plnění í "a úhradu účetně vynalcžených nákladů \'ynaluených v sctjvistostí s opravou nebo výměnou rozvodů vody ("ad rámec
poškozeni potrubí a rozvodů vcldctvodních zařízení přetlakem nebo zamrznutím kapaliny '; ni-ch). Ide například o náklady na výměnu Cásti
potrubí, zazdění a omítnutí místa
pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává ne první rtziko ve smyslu ČI. 23 odst. l) písm. a) VPP P-i00./14 s limitem pojistného plnění
pro jednu všechny pojistné události nasulé \' průběhv jednohc· pojistného roku ve výši 10 OOO KČ 2 se spolljúča$tí ve výši 1000 KČ.

9. Vodovodní nebezpečí - vodovodní zařízení
ie-ii touto pojistnc'u smlouvou sjednáno pojištění proti vcdcvodnímu nebezpečí, potem se v souladu s CL. 2) odst. 2 oísm. D ZPP P'-I5G'/14
ujednává, že se pôjišrění vztahuje také ně škody způsobené vcdou vytékající z klirnaúzačních a zavlažovacích zařízení, sprinklerových
a samočinných hasících zařízení ':' důsledku poruchy těchto zařízení.

10. Vodovodní nebezpečí - vodné, stočné
K-ĹĹ touto pojistnou smlowou sjednáno pcj'.štění proti vcdc\:odnímu nebezpečí a vmikne-li pojistná udalosť jeho působením, poskytne
pojistitel pLnění i za "Mně a stočné Účtc·vané ze únik vody, ke kterému dc:šlo v scjuvislo$ti. s ?c·jistnou událostí. pojištěný je povinen
prokázat výši škod',' dokladem od smluvního dodavatek vody.
Pojištění se v rozsahu dle tchoto článku sjednává na první riziko ve smyslu ČI. 23 odst. l)' písm. a) VPP P-iO0/14 s limitem pojistného plnění
pro jednu a všechny pojistné události nastalé \' průběhu jednoho pojistného roku ve výši 30 OOO KČ a se spoluúČastí ve výši 1 OOO KČ.

11. Přepětí, podpětí, zkrat, indukce v důsledku nepřímého úderu blesku
Odchylně od ČI. 2 odst. l) oísm. a) ZPP P-150/14 se updnává, že se za přímý úder blesku považuje i dočasné přepětí, podpětí, zkrat nebo
indukce způsobené v elektrorozvodné nebo komunikační síti, k němuž došlo v důsíedku působení blesku na toto vedení.
Rozšíření pc·jístnéM krytí se vztahuje na poškození nebo zničení elektronických součászí pojištěných movitých předmětů a pojištěných
budov (např. řídicí jednotky techndogických zařízení, elektronické zabezpečovací sYstémy, klimatizace apod.).
pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první riziko ve smyslu ČI. 23 odst. l) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění
pro jednu a všechny pojistné události nastalé \' průběhu jednoho pojistného roku ve výši 500 OOO KČ a se spoluúčastí ve výši 1 OOO KČ.

12. Atmosférické srážky
k ti. :outc pojistnou smLouvou sjednáno alespoň Doji štěm :jroti požárnímu nebezpečí, pot(jm se odchylně od ČI. 2 ZPP P-150/14 pcjtštění
vztahuje také na poškození nebo zničeni pojištěných nemovitých objektů a movitých předmětů atmosférickými srážkami, tj.:
· vodou z přivabvéhc deště,
· působením vody vzniklé táním sněhové nebo ledové vrstvy,
· v důsledku sněhové nebo ledové vrstt'v svodem (ješťDvE vody neodtéká roztátý sníh nebo led nebo svod dešťové vody nestál odebírat

vodu z přívalového deště, přičemž vňě)ší pLášť arií zastřešení pojištěné budovy nejeví známky poruchy, poškození nebo zhoršení své
funkčnosti.

pojištění se nevztahuje na Škcňý způsobené
· v důsledku vniknutí vody do budovy nebo cz:tarní stavby nedostatečně uzavřenými okny, venkovními dveřmi, neuzavřenými vnějšími

stavebnímí orvory nebo v důsiedku zanedbané údržby nemovitosti,
· vzlínáním zemské vLhkosti., hub nebo pLísni
pojištěný je povinen pc pojisrné události nep'odlené učinit opatření, abv ke stejné škodě nemohlc dojít při dalším působení srážek.
pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na orvní riziko ve smyslu ČI. 23 odst. Ĺ) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného plnění
pro jednu a všechny po)'.stné udalosri nastalé v průběhu jednohe pojistného rcíku ve výši 200 OOO KČ a se spoluúčastí ve výši 1 000 KČ.

13. Náklady na obnovu hasicího média
Ujednává se, že v případě poýistné události nastalé z požárního nebezpečí poskytne pojistitel v rámci pojistnéhc· plnění rovněž úhradu
účelně vynabZených nákladů na zno'.'unaplnění nebo pořízení hasicích přístrojů.
Pojištění se v rozsahu dle tohoto článku sjednává na první r.zike. ve smyslu ČI. 23 odst. l) písm. a) VPP P-100/14 s limitem pojistného pLnění
pro jednu a všechny pojistné události nasralé u průběhu jednoho pojistného roku ve výši 20 OOO Kč. Pojištěni se sjednává bez spoluúčasti.
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' lánek 3 - Pojištění proti odcizení, loupeži a vandalismu

1. Poškození obvodového pláště budovy (sprejeři, zvířata)
k-li touto smĹouvoLi sjednáno Qc'jištění \'anddísmu na pojištěných budovách, vztahuje se toto pojištění rovněž na:
a) škody způsc·bené ům\.'slRým poškczenim \'Tlějšíh:3 pLáště budovy pojištěné proti vzndatismu rrjalbami, nástřiky nebo

pc)leperlím. Po)i5t1tet poskytne pojístíteí pojistné plriění, a to do '!ýšE mzximáLné 30 (JOO KČ '..' rámci Limitu pojistného plnění
sjednaného p'c' pc-)zštění bůdo'v",' prc·ti \'andzíismu, \']maiožzt4i pojištěný po pojistné udáíosti naklaď',' ria korízervací pgišténé věci
(např. prevence oroti spreji e bar'jami.), bud::u součástí Dcjutnéno ?Lríění t tzkto účelně ','\'nác,ser,é ŕiákády, íTšzx. vSak '.'e výši
20 % z částky ně tuto konzer\.'m pojištěné vén. Bez ohíedu na ':ýše limit',' nesmí pĹněn' pc'jisútek p?ekroät limit
pojistného plnění sjednaný pro ři3 n2mô\'ttých ůbjekt«h

b) na mecharňcké poškození kontaktní a \'řňtřňí izc'íace pojištěné budc;vy zp'jsobené jzkýmkct!i.\/ zvířetem nebe hmyzem.
Po)istíteĹ poskytne pkění pouze z jedné pojistné Ljdálo£íi nasuté v průbéhu pojistného roku, a to do vYše maximálně 20 OOO KČ
\1 rámci limitu pc'mnéhc· plnění pro pojistnou udáicst vznikku v důsledku vandatismu.

2. Kamerové systémy - změna podmínek zabezpečení
;u smbuvou sjednáno pejišíéní pro pňpz·d odcizení stavební·:h součásti budov nebo ostatních staveb, pwažuje se za
stavební součást také kamer'3'/ý systém. Pojistitel p':ýistné ptněmí \' případě c}dcizení u ' ' L í tehdy, k jeho
c&izení půuze překc.nánim jeho kůnstrui:čníhcF uDE\mén\.
]é-!i touto pojistnou smĹouvou sjednánc pcjzštění pre případ odcizení kame:a'éhc· systému, který není ph.slušensr'.'im bljdcl\/y nebo stavby,
potom se za dostatečné překonání ?řekážky bránící \' jene' odcizeni (nebe odcizení jěhc: Cásti) povaZuje překcmáni jehc' kons[rukčr|íhů

k ôb)ektu nEb':) předmětu spojeríého se zemí.

3. Poškození stavebních součástí
i" " "3UtC· pc'jistncqij smlouvou sjednáno pc'jišíéní pro případ odcizení Ôljdc}\"/ ňíác¶ c}st3tní stavby, vztahuje se toto pojištění ĺ na poškczení
nebe' zničení 1eµch stavebních součástí a příslušenství zp(jsobené jednáním srněřujícího k odcizení těchto sú2\'ebn':ch součástí
pojútiteĹ poskytne pojistné plnění z3 škocř,' vzniklé dle předchozí věty až dc' výše horní hranice pc·jisuiého jjtnění gednané prč odcizení
nemovitých objektů,

4. Odcizení hasicí techniky
X-:: .outc ?ojisuícj'j smbuvou sjednánc' gojíštění budoi'y p'otí odcizení, vztahuje se také na odcizeni hasících zařízení umístěných
wnitř budov°y (hadice, proudnice, ruční hasúi přístroje apod.)., při kt2l"ém p·zchate1 nepřehnat překážky bránící odcizerii pojištění věci-
poji9tění se v rozsahu dle tohoto aánk'j sjednává Ti? první riziko ve smysti.j ČI. 23 odst. l) písm. a) VPP' P-1CiCkŽ4 s limitem pojistnéhc pLnění
pro jednu a všechny pojistné událostí nastalé \' průběhu jednoho pojistného roku ve výši 20 OOO Kč a se spobůčzstí '."e výší 1000 Kč.

5. Odcizení protiskluzových řetězů
Ĺe-Ĺt toutc' pojistnou smbuvou sjednánc gc'jišténí mobtlníhc stroje proti odcizení, vztahuje se tote' pojištění i na odcizení prc}[isklu7o\'ých
řetězů nasazených na phů kdech. Řetězy musí být zabezpečeny proti odcizeni tak, ab',' byla znemožněna rnanimdace s nimi, např. zatížením
stroje nebo jeho o hmot7osti min i ť Na úhradu škod vzniklých dle tohcy[c) Článku však pojictitel poskytne pojistné ijtněn"
maximálně do výše 5 % z hcrm hraníce pcjistného plnění sjednané pro odcizení mobilního stroje, a to z jedné a každé pojistné Udátostí.

6. Odcizení stavebních součástí a příslušenství nemovitého objektu
je-Ĺi toutc· pojistmu smtouvct' sjednáno pojištění budovy nebo cstatM sta\'by proti odcizení, potom se v soulädu se ZP? P-200/14 ujednává,
že p3jistitel pojisué pLně"ií i v přimdě odcizení sta';ebních soUČástí a přísluknst\í těchto nemcl\'itýúh objektů, :iokud bjdou tytc
s rlemoí'itým objektem F'evně spojeny konstrukčním upevnéníin.
Dáte se ujednává, že se za stavební součást budovy nebo ostatní stavbv pc}\/ačují rovněž reklamní panely na nich umístěné, stejně tak jako
reklamní panely samostatně stojící na konstrukci gevně spc')cňé se zemí

7. Odcizení věcí během silniční dopravy
}e-tí touto pojistmu 5mbu\'ou sjednáno pojišténí věcí během siLnični dopr?'/y proti krádeh 5 překc)nánlm překážkv, vzt3huje se toto
pojtštění take na případy, kíl',' b\'ly přepravc.vane věci odcizené spoleCné s motorovým \/ozujkm.

8. Odcizení elektronického zařízení
je-ii touto smLouvou sjednáno pojištění elektronických zařízení proti odcizení, vzuhuje se rote pojištění také ria krádež
s překonáním překáí'ky pojištěného zařízení z motorového vôzídk (osobní vozidLci, autobus apod.), vlaku a letadla, a to za podmínky, že dcšĹo
k překonání ciřéká'ky chráníc" ?ó)lŠtěnou \'ěc 3řed odci'ením (rŕzpř př"konáním uzamčeného kupé vlzku neba překonáním u"emčeného
zavazadlového prostoru dopravníhc prostředku). Pro mobůní elekt:omcké zařízení pevně spojené s vozidlem se za dostatečné
překonáni překážky překonáni uzamčení moto!"c'/ého vozidla
pojištění se v rozsahu die tohoto ČLánku sjednává rz první riziko ve smyslu ČI. 23 odst. l) písm. a) VPP' P-iUQ,"i4 s limitem pojistného plnění
pro jednu a všechny pcjistné událosa nastalé \' průběhu jednoho pcgístného roku ve výší IDO OOO KČ a se spoLuúčastí ve výši 1000 KČ.

9. Změna definice uzavřeného prostoru typu B
Odchylně od čí. 3 íjást. písm. b) OPP P-2íj5i'14 se ujednává, že plášť uzavřenéhc prostoru )é zhotoven z pLechu s minimální tLo!jšÉkclu
C),5 mm nebo jiných materiálů kLadoucich stejný 'jd?c'r proti jejích násibému překonáni.

10. Zabezpečení přepravovaných peněz nebo cenin
Odchylně od ČI. 8 OPP P-205iZ4 se ujednává dc Limitu 50 OOO Kč odchylný způsob zabezpečení přepravovaných peněz nebe cenín, e to ve
znění:
Přeprava musí být prováděna jednou pcĹ\'ěřenolj osobou. Peníze a ceniny musí býr po dobu přepravy uloženy v uzavřeně kabele nebo kufříku.
Dále platí společná ustanovení dle OPP P-205/14.

^ · - ' ŠcA' u
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článek 4 - pojištění skel ' "
.

1. pojištění skel - nouzové zasklení, oprava, rozšíření definice
1^ Z "3UtCj pc')istnou sm!ouvou sjednáno oc'jtšténí skel, pclskytne pojistné plněni i za přiměřeně a účetně náklady na
nouzové zabezpečení výplně otvoru po rôzbztem skle, pokud je oprávněna osoba \'ynaĹclZtla, a to \'č'étňě montáže a demontáže stävébních
součástí ríutných k provedení nouzovéhc okermich tabuli ·ži opravy zaskkrrí (riäpř. ochranných mříži, markýz, uzávěrů okěři apod.),
maximáLně však do '.'yše 30 % z Ĺimuu ocj'.stného ;1nění sjednarléhct pro pojištění skel. Horní hranice pcjtstr\éhcä plnění se c' tyto náklady
nesnůuje

2. pojištění skel - rozšíření definice pojištěných skel
:u :: .3Utc pojistnou smĹouvoU sjednáno pc'jíšrění skel, ujednává se, se nad rámec ZPP P-250/14 pcjtšrěríí vztahuje také ň?. skla
instabvané v oknech, d\:eh:ch, svěílícížh, střechách, obyů'ých stěnách a \/i.uínách. Dáte se odchylné cd a. 3 odst. D písm. C) ZPP P-25'J/14
ujednává, že se po)ištění vztahuje říz škc'dv způsobené na pc'jišréném souboru sanitární keramiky, pkxískle a jiných umělých hrnoíách
pevně spojených s budovou nebo ostatní stavbw nebe zasazených 'j rámu, kNrý je stavební součásti budc·vy núo suvb',°.

Článek 5 - pojištění technického rizika

1. Plnění pojistitele bez odečtu opotřebení
K :: .3Utc. pojistnou sjednáno mjůíění sti"cje dle ZPP P-300,"14 řiébo elektronického zařízení dle ZPP P-37Cí'14 ň? novou ci2ňtj,
potom se Ujedriá\'á, Ze \1 případě zničení nebo ztráty' Dojišténého st'gé nebo dektrôni&ého zařízení L'ypktí pc'jístitel Částku odpovídající
přiměkným nákladům ria zim'upořízeni stejného nebo sl"3'/netelného strejc mbc elektronického zařízeni sníženou Ci cenu \'\'užitelnycn
zbytků, avšak bez odpočtu opotřebexí.
Ustanovení uvedená v předchozím odstavci se však neuolatní v přip3dě zničení nebe ztráty síroje.

2. Škody způsobené dopravní nehodou
í : .3Utcj pojistnou smbu'.'ou ýedríánc' pc'jišíéní mobilní pracovního stroje dle ZPP P-300/14 rjebc) mobilního dekírôníckéhů zařízení
dle ZPP P'-32'3,"14, vztahuje se túto pôjištění rcvněŽ rtě jEjich poškození nebo zničení způsobené při jéPr7 přepravě po vtasún CjSě dopravní
nehodcu. V případě škody způsobené rtě pc'jišténérn mobilním pracovním stroji nebu n"(obiLr|ím zlektrontckém ktery poj'.štéř'\'
pře?ravoval jako náklad, se pojištMé vztahuje pouze na škody způsebené dopreívní nehodou, kterou nezaí·1niĹ pojištěný.

3. Zařízení dočasně mimo provoz
ie-it touto smbuvou sjednáno pc'jišténí stroje dle ZP? P-30C1/14 nebo elektronického zařízení dle 7pp P-3?0,'!4, \'zt?h'jje se
toto pojištění l ne zařízení, která jsoLi pro\/oz!jschopná, avšak \' době pcjistné udábsti mohou být mimo provoz, mohou na nich probíhaí
prohlídky čí ogi"avy, mohou býr \' rámci místa pojištění přeniísťována, demontována či opětovně montována.

4. Elektronické prvky a součástky pojištěného stroje
ie-ti touto pc}jis[nc)tj smbuvou sjednáno pc}jiš[éní stroje dle ZPP P-300,'14, \'zt3hu]e se tCiíC' pojištění i na jakékoliv poškození či znížení
2Lektrgnických pr'./ků a součásíek st'cjních zařízení, nosičů dar a záznamů na nich.
Za škody vzm.kté na datech vyplatí p"jji3títet skwečné \"/nabžené Ráklady sncjené s poškozených dat, maximálně '.'šak do Limitu
plnění 100 (JOO Kč z jedné a všech pojistných událostí nastalych \' orůběhu pdnoho pojistného roku. V případě Fkc}dy způsober)é na datech
odečte pc·jishte1 cid pojistného pLnění spolUčast ve v';'Ei 1000 KČ.

5. Poškození výpadkem nebo přerušením dodávek energií & znehodnocení média
toutc' pojistnau smlouvou sjednáno pojištění stroje dle ZPP P-300/14 nebo elektronického zařízení dle 7pp P-320,í'14, vztzhuje se

toto pojištění také na Škody způsobené na pojištěném stroji nebo elektronKkém zařízení výpadkem nebo přerušeMm cbdá\'k'/ pĹynu, vody,
ekktrické enerj;ie nebo j'ného mzdia (zejméne "působené přerušením nebo "astavenim Dř9věz(j stroje, at jíž částečného, nebo úplného).
Pojištění se dáte vztahuje také na ooškození, zničení či znehodrocen"í provozních kaµatin z nápĹní, jestliže k mm došlo \' přímé souí"sl3sti
s? škodou na pojištěném sxcjnim zaříze":í

6. stáří pojištěných elektronických zařízení
je-li toutc' pojistnou smbuvou Siedr|ánCg pojištění eĹektroníckého zařízení dle ZP? ?-?.20,/14 tak jsou orj':hytně od a. l odst. 4) zpp p-32cyl't
předmětem pojištění i eLektronická zařízení (kromě zařízeni \'ytouCenych v ZPP P-320,'14), jejichž stáři přesáhlo v době vzniku škody E let, avšak
s \'í·jimkoů kancdářské e' výpočetní techniky (včetně mclbllní), která )ě předmětem pojištění pouze, pokud její stáří nep7esáhlo \' dcibě vzniku
Škody 8 let, a zařízení fotovoltaické elektrárny, které je předmětem pojištění pouze, pokud jeho stáří v době vzniku škody nepřesáhlů 1C' let.

Článek 6 - pojištění přerušení provozu

1. Dodavatel
je " .outc pojismai sm:ou\'c:t qj"dnáno 3cjíštění přei ušenľ provozu, potom se ujednává, Ze odchylrč od Čl 3 ZPP P 405/14 'e za věcnou
Škodu pro :jčet'ý pojištěni ořeri:šení p"qvd"u po\ia»uj" t ocškození n"bo zníčení majetku dode|vah"|e (dák j"n
některým z pc'jtstných nebezpečí pro pojišiěríí majetku, která jsou konkrétně uvedena \' pojistné smlouvě v částí pro p(jjišíění p'c případ
přerušení provozu.
Odchylně od ČL. 5 ZPP P-405!14 je pojistnou událostí i vznik následné Škody způsobené pojištěnému přeruŠením jeho pi'ovc.zu z důvodu
vzniku věcné Škody 'j dodavatele, která nastala v dobé tř\,'ářň pcjtštění a zároveň '.' místě provozu cbciavatele Za místo provcizu dodavatele se
považuje jeho sídle., miste podnikání nebe provozo'.'na
Dodavatelem se rozumí \' pojistné smlouvě spEcinkovan'g nebo nespeciňkovaný výrobce nebo zpracovatel výrobků, komponent, zboží nebo
surovín, které' jE na základě smľuvMhc vztahu průbéžně dodává pojištěnému.
Mimo výluk a omezení poiístnéhc. pLnění z příslušných usUnovení pojistné smlouvy a poitstných podmínek vztahujících se
k pcý'.šténí přerušení pro'.'ozu sjednanému ;'ojtstnou smLcuvou se pojištění v tomto dáte ne\'zuhuje na následnou škodu způsobenou:
a) nedgdáním ropy, palií', pcMonných Látek, páry, tepla, 2tektřiny, pLynu. vody a túekomunikaCnich sLužeb pojištěnému,

µiů kí2eíiíä
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b) jakýmkohv pcEkozením nebo poruchou přenosc·vých nebo distribučntch spejú, rozvodů, k:±eíů, potrubí, produktc)\'cldů a zařízení Či
přístro?ů s Mrni spojených.

P"c1 vjbukní vk;>i se uí'ádí, ?ojištěný j? povinen prokázat (nese důkazní břemEr'ů) \'z"iů věcné ťkody a j?jĹ Ořiär','
u úclae!'v'arele.

pojistítd poskytne poIiitné pĹ'iěňí z jedné z všech pojistných událostí riastalých v pňjběhu jednohc oojuíného roku maximálně í'2 výší
100 (JOO KČ, a [q v rámci 'Urítt sjednanéM pro p'erušení prc}\'clzc (:sublimit] Pn)íš:ění 'e 'je:inává se spoluúč?stí ve '¢'ýšt 1000 KČ

2. Odběratel
'" " "OUtC smlou""" 'j"dríáno pře!"uťent provozu, pctclnj ie ujednává, že od č' 3 Zpd P 405/14 'e za věcnou
.škcd'j pro účely pcýištěiň provozu i poškcízěM nebo zničení mzjeíku odběratele pc'jišténého (dále jer| ,,odběratel")
některým z pojistných nebezpe'ží pro pcqišíění majetku, která jsou konkrétně uvedena \' pcjístné smlouvě v částí pro pojištění prci případ
přerušení prcrv'ozu.
Odchylně od či. 5 ZPP P-405.."14 jE pcgistnou udá!osä \ vznik následné Škody způsobené přenišenim jehc. provozu z dů\/c)d|.j
vznika vQcné škol',' .j ôd5ěrete'e, která í' době trí'ání pc'jištěr:í a zárovM v m"s:ě provo"c odběrat"le 7j miste: orov3zU odbí'ra=k se
považuje jehc sídlo, místo podnikánt t"iébci pro\'czcl\'na.
OdL)ératelem se rczumí 'v' pojtsíné smiou\'ě specúikovaný nebo subjekt, který nz zákhádě srnbj\'ríího vztahu s pojištěným
průbéZné odeb'rá od pojištěného \'ýr'jbky, kom?3nenty, zboží rebe suro\/in\i, které následně íiák zpracc!vá\'á Cl s nimi jinak rizkládá
v se s\'cji činností.
Mimo výluk a omezeni pc'jistnéhů plnění \/yplýva¢icích z příslušnůch ustanovení pojistné smbuvj' a pojistných oodmínek í'ztahuiících se
k pcjtštěn"' 3ři"r:jšent 3ŕ"3\'ôzů 3cjzstno'j smtwvot' se pc'jiťtění v tomt:j rozs'hu dák rle\'zt8h'.jj" na náskdriou Škodu
ä;' ropy, palív, látek, páry, tepla, elektF.nj.', plynu, vody a telekomunikačních sLužeb c,doěratelem,
b) jakýmkohv poškozením nebo poruchou přenos?vých nebo distribučních spojů, rozvodů, kabetů, µotrubi, produku^'cldů a zařízeni či

přístroiů s nimi spojených.

Pm vyloučení všech se uvádí, že pc'jišténý )e povinen prokázat '(nese důkazní břemenu) vznik věcné škody a )Ej1 ijříČiRY
u cíbémtele.
Fbj'stitet p3skytnE pµÍění ' jedné 2 "š°ch po]istní'ch uíáiostí nastaLých v jedmho pojistného "oku maxlmalně Vp \'ýš"1
100 (JOO KČ, to v rámci Hmitu sjednanéM pro přerušení provozu l:sublimi.t:l. Pojíšrění se sjednává se spo1Uúčasti ve výší 1000 KČ

3. Přerušení provozu z důvodu věcné škody na cizím majetku
touto gojistncu smtouvou sjednáno pc'jiš[ení přerušení pi"ovc'zu, potom se v souladu s ustanoverňm a. 3 ZPP P-405,/14 uvádí, že se za

věcnou Škodu ijovažuje 'č.vněž škoda, která vznzkta působením některého z pojístnÝch nebezpečí pro pojištění majetku, která jsou konkrétně
uvúená v této pojistné smlouí'é v částí ?Djiš[ěnt pre případ přerušení =vozu, a to tehdy, ookud škoda vznikla na v níž se nachází
místo poňštění, )ejím zařízení nEbc! riacházE)ícím se ve stejném místě pojištění (areálu jako místo pojištěni), které pojištěný
nezbvtně ijotřebLjje pro í'ykon své poánikateLské Činnosti.

Článek 7 - pojištění odpovědnosti za újmu

1. Regresní nárok
'.l případě, že je proti po)ištěnému, jakožEo osobě, která újmu skutečné způsobila uplatněn postih/regres takové újmy, po'/ažuje se tento
postih/regres pre účely po)ůténí cKj?cwědnosti 22 újmu za nárok mající povzhu shodnou s původním nárokem.

2. pojistná ochrana pro neúmyslné vývozy
Pro \/ylou'žení pochybrŕostí se U]edná\'á, že pojištění odpovědnost'. za úimu způsobenou vadou je-li sjednánc·, se vztahuje i na újmu
vzniklou mimo oblast územní pojištění s výjimkou území USA nebo Kanady, pokud pojištěný nebo cisoby jej zastupující v dcibě
íjpĹarnéhci nebo bezůplarného předání výrobku za účelem distribuce nebo používání nebo \' době převedení vlastnického práva k němu
nevěděli ani nemuseli vědět o skutečnosti, Ze se výrobek dostane mimo úbtast územní pLatnosú pojištění. Tím není dotčen ČI. E odst 2)
písm. b) a C; ZPP P-600/14.
Pto vyĹoučení pochybností se ciáte U)edna'.'á, že po)tštění odpcl\'ědnclstí za újmu způsobenou vadou vykclrlané p'áce, která se projeví pci jEjÚ"ň
předáni, jé-ĹI sjecňánc, se \.'ztahujE i na újmu vzmkbu mimo chlast územní pLatnosti pojištění s vi·j"ímkolj území USA nebo Kanady, pokud
pojištěný nebe. osoby jej zastupující \' době předání vysledků vykonané práce nevěděti ani nemuseh vědět o skutečnosti, že se '.'ýsLedkv
\'Ýkclrjané prace dostanou mimo oblast územní pLatnosti pojištění. Tím není dotčen a. 6 odst. 3) písm. b) a C) ZPP P-600,"14.

3. újma způsobená majetkově propojeným subjektům
Odchylně od ČI Z odst. g písm. c) ZPP P-60ä/14 se pojištění odpovědncstt za újmu, je-li sjednáno, vztahuje i na p(j\'innos[ nahradit újmu,
jejíž náhradu je pojištěný povtnen poskytnout csobě, se kterou je majetkově propojen.

4. Čisté finanční Škody
Nad rámec ČI. l ZPP P-60(j,/14 se pojištění odpovědnosti za újmu, je-tí sjednáno, \.'ztahuje také na právním předptsízm stanovenou pc'A.nnc·st
pc'jištěnéhc náhradu čistou finanční škodu, kterou se pro účely tohoto pc·jíštění rozumí škoda, která 'izniklä jinému jinak než jakc:
· škoda na věci, kterou se rozumí škoda způsobená na hmotné věci jejím poškozením, zničením nebo ztrátou,
· škode na j',vém zvířeti 'působerá j"ho usmrcením, zŕrátcu nebo zra"íěním,
· následná finanční škoda vzniklá jako přimY důsledek újmy na žzvotě nebo zd!"a'..q: čbvěkä škod',' na věci nebo škoíjy na zvířeti.
Kromě výluk vztahujících se na pojištění odpovédncsti za újmu uvedených v pojistné smlouvě, pojistných podmínkách nebo smluvních
ujednáních vztahujících se k pojtštění se pojištění dále nevztahuje na povinnost nahradit Čistou finanční Škodu způsobenou:
a) vadou výrobku; na povinnost nahradit čistcáj finanční Škodu způsobenou vadou vykonané práce, která se prcijwí pij jejím pibdání, se

pojištění vztahuje pouze z3 předpokladu, že je základní pojištění odpovědnosti za újmu s)ednáno \' rozsahu zahrnujícím i odpovědnost
za újmu způsobenou vadou práce po předání,

b) nesplněním nebo prodkním se spLněním smluvní pcwinngsti, nedodržením Lhůt nebo termínů, s výjtmkou Lhůt stanovených právríím
předpisem, soudem nebo jiným orgánem veřejré moci,
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á poskytc\'aním SCrŕt\',/anj nebo hz!"d\','aru. ánncstí související se zpracováním pc'skytm'ánim dzt a ulfclrmací, službami däíabank, spr
sítí, racicmeňzací neb:í autonutizxí,

d) výsledky jvojektc've, konstrukční, zkušební, analytické, testovací, kontrcini, revizní, µc)radenské, konzultační, účetní, pLánevaci, výzkumné,
překĹadatelské, zprostředkcwateLské, jakékch duševní tvůrčí Čtnnosú 3 čimostí spočí'.'áící \1 zasujpc}\'á,7i,

e) í'ýkcmerrl funkce člena sta[Utarrľího dccorčího orgánu, funkce správce majetku neáô Lík\/idá[ora,
f] \' fi plat=bnt rsansakcí, \'čětňě cbchodc·vání s cennými papíry,
g) porušením m'.' z průrnyskweho nebo µňéhc: duševního í'kstnictt1 (např. pí"áv na =ter|t, práv z ochranných známek a průrrby5to'jých

vzorů, oráí' na c'chí 2ňli hrm',' a cznačení původu, auto:ský·ch prá'i),
h) schodkem ria finaMnich hodnůtách,

V fĹ)

j) nedo&žením rozpočtu kMkutace, smluvně stanó':ených náklzdů nebo jiných parametrů zadaných '±gednatelem,
k) vadou typ:wého za druhou nebo další škodu: pro účét\' tohoto pújištění se typc'vým projektem rozumí prcjekt, který je

pc'jišíěným opako\'3ně pouŽíván \'
Ú nedbalostí: účely tc'hotc poiištěM se škodcíú vědomou nedbabstí rczumí škoda, která b'ita způsclbena

jednáním nebo ŮDc;menutím, pokud škůdce věděl, že může způsobit škcidlií'ý následek, ak bez příméřzných důvodů spoíehal, že )'2)
nezpůsobí,

je poskytnout pojtstné plnění z po]ištění c'dpo'.'ědriosti za čistou firianční škodu pouze zz oředpoktadu, že jsclj scútzsně
sptn""y a"skdující óodminky:
a) skutečnost, kterĹ byla příčínou \.'zmk!j čisté iínanční g(cldy, nastala p? d'ií počátku tchotů pojišténí odpovědnosti zz Čistou ňnanCni Škodu,
b) nárek na náhradu čisté by'l proti t)c·jištěnémij písemmě uplatněn í' době trvání tohoto pojištění apo\/ědnosti. 22

ŕinarčnz

c) pojištěný uptarni! nárok ně Mněni p'citi pojzstiteti do 60 diň po zániku tohoto pojištění c:dpc\vědnosti za čistou finanční Škodu.

?oj6titel poskytne po)ístne plnění z pcňištění odp'3\'ědnc¶sti za Čistcu finanční škcdu také z ?cjístn':'ch udáíústí vzniklých v důsledku příämy,
která nastatá v době írvání pujišténz cKjpcí\'ědnosti za čistou ŕin3nČní škodu sjednaného u pojisátele uvedeného v této pojistré smlcwé

smbuvcu 'ií:e na sebe rjavazujícim\ pojistnými smlouvami), bezprostředr!ě pří2dcř|ázející(mí) této pc'jistné smlouvě
(podmínkou nepřetržzte tr'.'ání pojíštění).
Z pcijtstňych udákszi z pojtšténí Mpovédnostt z2 Čistou firíaržní škodu vznikíých \/ důsledku právních skutečností, které nzstaĹy přede dnem

3cjíštění úpwédnosti u č'stou škodu dk tém pojistní Lek pojistitel n"po'kytne v rozsa'l'}
větším, než jaký odpovídá rozsahu pojištění za čístc"j finanční škodv sjednanému pojistnou smLoU\'?u platnou a účinnou
v době \.'zniku příČiny škody.
Z pojištění odpovědnc.sti za 'Čistou finanční škodu poskytne pojistitel z jedné poýstné události současně ze všech pc'jistných událosrí
nastaĹÝch v průběhu jedncihc' pojistného roku pojístrié pLněni maximálně dc sublimitu ve výši 10 % z limitu pojistného plnění sjednaného
pro základní pojištění odpovědnosti za újmu.

5. Vada výrobku - montáž, demontáž
Oichvtně od Čí 3 odst, Ž:' tjísm f) a riad rámec a. 1cidst. 2) až 7) ZPP P-6Cíú,'14 se poµŠtění odp'?\/ědr|osti za újmu způsc·benou vadou
\'ýrobku, )ĺáĺ sjednáno, vztahuje i na právním předpisem 5tano\'enou poí1rmost pojištěného nahradit Škodu spočí'/alící \' nákladech na
odstraněni, demcntáZ, vyjmuti néĹj3 uvolnění (dále )é"i ,demontá'Q vadného \°'jrobku (včetně nákladů nz demontáž stavebních dílů, pokud
je rezbytná k grovedení demontáZe '.'adnéhc výrobku) a \' nákladech na montáž, připevnění nebo o5äZE!ň1 (dále jen ,,montáž') bezvadného
\'ýrobktj vYměnou za 'iadnť' výrobek (vžetnQ nakladú na montá» stavebních dílů které mus"tý být demontovány "a
účelem demontáže vadného \rgl"obk'j):?okLid takové náklady vynatcŽilz osoba odhšná od pcgíštěňéhcí.
pojištění se vztahuje pouze na odpovědnost za škodu '.'zniktou \' příčinné souí'isbsti s vadou dodaného výrobku. ?ojtštěM se však nevztahuje
ň? odpclvědnos[ za škodu vznikíou \' důsledku vadné provedené montáže, připevnění nebo osazení výrobku.
poji.štěn\ se dáte nevuahuje na případ, kdy \'3dnc.st dodaného výrobku byla zjtštěm pří výstupní kontrole u pojištěného při této
výstupní kontrole mohla být zjištěna, pokud by tato kontrob býk řádně provedena.
poji.stiteĹ dáte nehradí Újmu vzniklou poškczenému tím, že musel zaplaät za důdaný vadný výrobek nebo za bezvadný výrobek určený
k vÝmMě za ','adný výrobek.
pojůtěni se nevztahuje ant na po'.annost nahradit náklady na jakoukoli pŕepra\'lj realizovanou v soU\/i.5105ti s demontáh vadného výrobku či
montáŽí bez\,'adného výrobku ve smyslu tohoto čLánku.
pcjíštění se dák nevztahuje na odpovědncst za Škodu způsobencllj jakýmkoli porušením práv z průmyslového nebo jiného duševního
vLastnictí·< (např. práv na patent, práv z ochranných známek a prům'/slo'/ých vzorů, práv ne ochranu obchodní firmy ä označení půvcdu, práv
autorských a práv s nimi soU\./isejících).
Z p:ijištění ůřradv nák'adů na &irontáž a rrontá5 poskytnE 3cjistirel pojistné pLnění do výše ý"dnaného limitu pojistného pLnění pro
pojištění odpovědnosti za újmu, maximálně však do výše 200 000 KČ z jedné pojistné událostí současně v scuhmu ze všech pojistných
události nastalých \1 průběhu jeônohô pojistňéhcí roku, a to \' rámci limitu pojtstnéhc plnění sjednaného pro základní pojištění odpo\'ědncsti.
za újmu (subtímít).

6. Vada výrobku - spojení, smísení
Po)i-štěm odpovědnosti za Újmu způ5ober|ou vadou \/ýrcbkú, je-ti sjednáno, se odchylně od a. 3 odst. 2) písm. d) ZPP P-60CÝ14 'jztahujE
také ria odpovědnost za újmu vzniklou spojením nebo smísením vadného výrobku s jinou věcí a za újmu vzniklou dalším zpracováním nebo
opracováním vadného výrobku i \' případě, kdy tatc újma nebyla způsobena konečnému uživateli vlastnostmz takto vzniklé věci. Z pojtštění
v tomto rozšířeném rozsahu poskytne pojistitel pojistné pLněni do výše sjednaného Limitu pojistného pLnění pro pojištění odpovědnosti za
újmu, maximálně však v souhrnu do vÝŠE 5 OOO OOO Kč ze všech pojistných událostt nastalých v průběhu pdnoho pojistného roku íl rámci
Limitu pcjistrého plnění sjednaného prč základní pojútěni odpovědncistt za újmu (sublimit).

7. Činnosti nezapsané v obchodním rejstříku
Poý.štěni odpovědnosti za újmu, jE-Ĺi sjednáno, 3é vztahuje "L na odpovědnost-za ujmu způsobenou \' souvtsLosti s činnostmi neuvedenými
výslovné '.' dokumentech í'ymezujících předmět Činností pcjzšténěho, na něž se pojistná smlouva -odkazuje, pouze však za současného spLnění
násiedujzcích předpokladů:

+ ' ľ S S -'hÄ
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z;' pojišrěný je v době vzniku škodní Událclst\ oprávněn k prcNczo\iání příslušné činnosti na základě obecně zá\:3zných právních předpisů,
" b) za úµnu v stj'jvístostz s není z pc'jišténí vylc'učena pc'j"stnou sní!ouvou, včetně ponstm):'c!"l

poámínek a zvLáštních ujednání tvořících její rledítnc}U součást,
':1 prU\'Ůzováni příslušné činnosti pqištěným nepředstavuje podsOtné zvýšení pojistnéhc rizika 'je srovnání s pclji.stným rizikem spůjeným

s provezovaním ČInnosti \'i'slo'.'ně U'/Edených v dokumentech vymezujících předmět čínnc'sti pcgíštěnéhc', na něž se pc'jzstná smLcuva
odkzzup,

d) podíl pří)'ňů z í)řtsbšné Tiä celkc·i'ém obratu ocµšténéhc 5 %.

. 8. Odpovědnost podle právního řádu nad rámec územní platnosti
El'u na j3káko|í\' jiná ujednám zní a cdst l) 3Ĺs"n c), ode 2) písm á a odst 3) p"sm C) ZPP P 60Ů/"h náskd?vn: g) ?uj:šténÝ u
ůjmv podle řádu jakéhckcdw státu světa '/Yj'Ti8 Spc'jených států amerických a/nEbc. KznacFy.

9. Posunutí počátku běhu promlčecí lhůty
šE'tření "ávisté Rä výsledku ří"ení před ůrgánem veřejné Toči (zejména DbČ3nskol':á\:ního net'o soudn"he řízeni,

jiného sprá"níhú ří"er|í) riíůc· rozhodčího lj ::rávz na pcgisuié pLnění z pc'jíštč"í ccb3věd'i3sti "3 ú)mu
µromtť>ci ip,ůta bě*n n"jdřiv8 duem prá\/r|í meri rozhodnutí ',' takcmém 'iz@ňí T:j však nedati \1 případě, Ye po:\Gté:íý ve 'm'."slu Cl 4 OCSt Ĺ)
písm. a) ZPP ?-6OC',"i4 bez zbytečného odkladu neoznámil pojistůeli, že pcEkczenC' proti němu pmvc na náhradu ů)my.

10. Vada výrobku - základní software
Za sciučä" v';'ŕ±·ku 'e ?c-';ažu)e ta'ce mh'ant' zälaaní sonv\'ar¢" nebu operační sYstém (:\'Ž zaklzdních det), kte'í' dodat <oležně
s ír,"i"·jbkem.

11. Odpovědnost z vLastnictví/držby nebo jiného oprávněného užívání nemovitosti
Poi'štěnz ·upo"jědnesti újmu. je-li sjednáno, se nzd rámec ČI 1 odst ť3) 7Dý ? 6QIJ,/14 \'zŤahu:e na pc'í'innc'st nahradit
\'\'pLý"aií':í z vlastnictví. nebe. Ťěch nemcl\.1tostí
(\'č. pozemků k nim příslušejících), které:
ä;' slouZí k \'ť'kc·rlu änncstL pro kterou je touto F'c']istrlou smlouvou sjecmárľcl pojištění, nebo
b) jsou v ciché vzniku škcdríí údálcsti z pojištění odpo'.'édností za újmu gedrianéhc3 tmte pojístnou smbuvou ma)etkcNé pojtštěny touic

po)istnou p:"oti živelním pojistným nebezpečím.

N2 poňnmst újmu vyµlývajici z jiného oprávněného užíí'ání nemovitosti (např. na zákíadě nájemní s1rĹou\",') se pojištěřií
s CL i odst. 6) ZPP P'-6ÔO,/i4 vztahuje pouze \' případě, že se jedná c nemcwEost sloužící k výkonu Činnosti, pro kterou je touto pojistnou
srnloU\'{jU sjednáno pojištění.

n. Použité osoby
Prči vyloučení pochybností při z3chc)\'ár|í všech výluk se ujednává, že se pojištění od?c\'ědnc¶sti za újmu, je-li sjednáno, vztahuje í na
právním předpisem stanc)verlc)lj povinnost pojíštěnéhc nahradit nemajetkovou újmu nebcp škodu (újmu na jmění) Uvedenclu v ČI. l
ZPP P-600/14, z? že byla způsůbena jinému zmoměncem zaměstnancpm nebo jiným použitÝm pojištěným
v soLj\.'istosti s činností nebo vztahem pojištěného, pro které je pojistnou smLouvôu sjednáno pojištění. Tím není dotčeno Ustano\/erľí S 2914
věty druhé a §, 2S17 občanského zákoníku.

13. Odpovědnost za subdodávky
P'c vyloučeni pochybností a pii zachování všech výluk se ujednává, že se pojtštěrň odpovědnosti z2 újmu, je-Ĺi sjednáno, vztahuie i. na
právním předpisem stanovenou povirmost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu nebo škodu (újmu na jmění) uvedenou v ČI. l
ZPP P-6OQ/l4 v případech, kdy pojištěný plní závazek ,' smluvní po\'iRnost pomoúí jiné osclby a odpovídá druhé smluvní straně ve srnýstu
S 1935 občanského zákeníku tak, jako by plnil sám. Tím není dotčeno ustanovení S 2917 občanského ::ákorňku.

14. Odpovědnost obce za újmu způsobenou rozhodnutím nebo nesprávným úředním postupem
ie-ti. touto poji5tn'ju smbuí'w sjednáno pojištění odpovědnosti vztahuje se toto pojištění odchylné od CL 8 odst. ľ) písm. b)
VPP P-lOC'i'14 mvněž na pwinnost obce nahradit újmu, pokud tato pcwinrícst í'yplývá ze zákona c odpovědnc'stí za škodu způ5obenolj při
výkonu veřqné meri rozhodnutM nebo "|esp!"á\mým úřednľrr| oôstupem TCitó !jŮiištění sf v rozsahu uvedeném v pře:k'o"í větě vztahuje
i řú3 povínncst nahradit újmu způsobenou vadou '..ykonané práce, která se projeví po jejím předání.
Z pojištění dle tohoto Článku má pojištěný právo, aby z2 něj pc'jtstitel odchylně od a. l odst. 2) a 3) ZPP P-600/14 uhradil v případě vzniku
pojistné události rovněž Škodu, která nemá po\'ahlj Škody na věci nebo na Z\.Úéň ani nevyplývá z újmy ria zdraví nebo na životě nebo ze
Škody na věci ríebo zvířeti.
pojistitd je pcivinen poskytnout pojistné plnění z pojištění dle tohoto článku pouze za předpokladu, že jsou současně splněny následující
pcdmínky:
ä;' skutečnost, která byla :)říar|ou vzniku ůjmv, nasiáa po dni počátku tjojiš"äň,
b) nárok na rjáhr2du újmy byl prcú poji.štěnému poprvé písemně uplatněn v době trvání pojištění,
c) pojištěný 'jpĹatníl Rárok na pLněni proti pojtstiteti do 60 dní po zániku pc'jištění.

pc:jístitd poskytne pojistné pĹriéní z pojištění dle tohoto Článku také z pojistných událostí vzniklých v důsledku ljříčirly, která nastala
\' době trvání pojištěni odpovědností Uce za újmu způsobenou rozhodnutím nebe' nesprávným úředním postupem sjednaného u pojistitele
uvedenéhc· v tétc' pojistné smlouvě pojzstnou smlouvou (případně více ně sebe navazujícími pôjtstnými smlclu'v'ami.), bezprc'středně
předcházející(mi.) této pcj'.stné smlouvě (podmínkou je nepřetržtté tmání pojištění).
Z pojistných událostí z pojištění dle tohoto ČLánku vzniklých v důstedku právních skutečností, které nestaly přede dnem počátku pojišEéní
dle této pojtsmé smĹouvy však po)istítet nep·3skytne pojistné plnění v rozsahu větším, než jak') odpo\/ídá rozsahu pojištění odpovědnosti

za újmu způsobenou rc·zhodnutim nebo nesprávným úředním postupem sjednaného pojistnou smlouvou pLatnou a účinnou \1 době
vzniku ořičiny ú)řňý.
Na úh:"adt' všech pojistných událostí nastalých z pojištění dle tohoto čLánku během jednoho pojistného roku poskytnE pojistitel pojistrié
plnění \1 'mhmu maximáhě dc "ýš" subľimitu 500 (JOO KČ
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Článek 8 - Odchylné způsoby zabezpečení

Tato část smluvních ujednaní odchvlně definuje předepsané způsoby zebezpečení poj'.štěnych předmětů vůči krádeží s překonáním překážky." .
Tato smluvní ujednání nenahrazují Dodatkové pojistné podmínky OPP P-205/14, pouze se od nich odchylují. Společná ljst?novení '
uvedena v Článcích 1 až 4, předepsané způsoby zabezpečení uvedené v článcích 8 a g a výkl3dy pc·)řňů dle daňku 10 Opp P-2Ci5."14 ZůStá\iZ)í
\1 pLatnosti.

Odchylně od OPP P-2Ů5./14 se ujednavá přEdepsarty způsoo zebezpečeni mc\.1Ť';·ch předmětů (mimo cenné předmět',' a ňnančrií prestředky)
ulc·ženych 'J' uzewřeném prostorů typu A, C nebo D, a to ve znění'

Kód Limit pojistného plnění (Ká

XI dc 20 OCO
X2 dc 50 OCO

Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
Prvek zabezpečení Kvalita prvku zabezpečení
dále nespeciŕike\.'áric
zámek dveří

.'t? dc: 5t)'j C':JO dveře
zámek dveří

píochy
NEBO
dve7e
zámek dveří

PZTS (dříve EZS)

· dozický zámek nebo
· bezpečnostní visací zámek nebo
· zárnek s bezpečnostní cylindrickou vložkou
plné
· zamä s bezpečnostní cylindrickou vložkou

a bezpečnostním kováním nebo
· zámzk s bezpečnostní cylindrickou vložkou a sc'učasně

otevíratelná funkční mříž netjo funkční roleta nebe
· dva bezpečnostní visací zámky
zabezpečení prosklených částí dveří s dc.chou větší riež 600 err'

plné
· zámg s bezpečnostní cylindrickou vložkou

a bezpečnostním kováním nebo
· zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou e soAasné

(jtevíra[2lná funkční mříž nebo funkční roleta nebc
· dve bezpečnostní visací zámky
PZTS s prostorovou ochranou s \'y\'edením popLachového
sígnáb na akustický hlásič nebo na dva 'nobílní relefc)n\.' formou
vvz':ánění

Pro limity po]'.stného plnění nad 500 (JOO KČ pĹatĹ přeaepsane způsoby zabezpečení uvedené v [)pp P-?O5/14 tabutká± Č.1, C.3 nebe' Č.4, 3
íl závulosti na typu uzavřeného prosrc.ru, ve kterém jsou po)'.štěné předměty umístěnµ

Odchylné od OPP P.205./14 se ujednává předepsanY způs:jb zabezpečeni mcvuý:h předmětů (mimo cenné předměty a ňrianční prc!s[ředky)
Ul·3žených v uzavřeném p"ostoru typu B, a to ve znění.

Limit pojistného plnění (KC)

do 20 íjoo
áíj 50 DOC'

Požadovaný další minimábí způsob zabezpečení uzavřeného prostoru
P'vek zabezpečení Kvalita prvku zabezpečení
dále ríespe:ifil ovárlc.
dveře plné
zámek dveří

do 330 000 dve'e
zámek dveří

Přu"Si léně pbchy
NEBO
dveře

· dozický nebo
· bezpečnostní visací nebo
· zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou
plné
· zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním

kováním ríeb(j
· zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současné

c)tevíratelná funkční mříž neb3 funkční roleta nebcp
· dva bezpečnostní visací zámky
zabezpečeni prosklených částí dveří s plochou větší než 600 cm'

plné
zámek dveří · zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a bezpečnostním

kováním nebo
· zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou a současně

otevíratelná funkční mříž nebo funkční roleta nebo
· dva bezpečnostní visací zámky

PZTS (dřívz EZS) PZTS s prcs[orcgv-ju ochranou s vyvedením pop!achovéhc
signálu ria akustický hlásič nebo na dva mobilní telefony formcu
vyzvánění

Pro Limity po)istneho plnění nad 300 OOO KČ pLatí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v OPP P-205,"14 tabutce 2.
Š S ·ôi řjf G
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. Od:hylně od OPP P-205,'14, a. 6 Č. 5, se |.j)ednává m,tSOb zabezpečení mcvítých předmětů [kromě předmětův ZPP P-200i'14, Čí. 1 odst 6) pisnt. d)Ĺ, ulc.žen','ch minjo uzavřený prostor na opIcceríém prostranství, a to ve znMi.

Liinít'poj.[štného plnění (U) Požadovaný další minimální způsob zabezpečení uzavřeného prostoru

dc 10(1 {JC]O
P.mek zabezpečení
op!océr:í
zámek

do 500 DOC' Úplcpcerjí

zámek \'stu;;ů

Kvalita prvku zabezpečení
L'ýšk3 160 cm
· zámek dozický nebe
· zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebo
· bezpečnostní visací zámek
výška 180 cm
p zámek s bezpečnostní cylindrickou vložkou nebe'
· bezpečnostní visací zámek
· \' mimopržcc.vní době trvale střežen volně pobíhejicun

hlídacím psem
· trvale střežen )ednoaennôu fyzickou ostrahou nebo
' )2 střeženo PZTS s 3řostorovo'j

s í'ň'odem popĹašneho na dva mob'.lni teĹEfc'n'g' fmmc.u
vyžvanění

P'o hmit',' půµstnéhe pLném nač 500 OOO KČ piati způS±y za3€zpečení uvedené v OPP P-205,/1L, tabulce č 5

Další požadavky na zabezpečení finančních prostředků a cenných předmětů uložených v uzavřeném prostoru
grostředky i3 cenné µředměty dožene v uzavřeném >1 uS- j typu A, C a D

Limit pojistného plnění (KÓ)
do S 000
:b 3'J OQCl
ctj IČE) C'OÔ

Požadovaný další způsob zabezpečení proti krádeži s překonáním překážky
Zabezpečtmí l' rozsahu Pódu X3 dle SUR-505/20
Zabezpečeni v mzsahu kódu X3 dle SUR-505/20 a sc-učesríé u!oženz ve schránce
Zabezpečeni \' rozsahu kódu X3 dle SUR-505/ZO 2 SCL!Č2SŕÉ uležení \1 trezoru ne:j'.štěné
konstrukce nebo BT O

Pm ltmíty pcnľstnEh.3 plnění nač' 100 OOO KČ pLat'. předepszné způsoby zabEzpečei-|l uveaené ',l OPP P-205,/1L, tabu kach č. 6, č. 7 nebo č. 8,
2 13 v závislostz na typů uzaí'řenehc' prostoru, ve kterém jsou unnstér'y

Finanční prostředky a cenné předměty uložené v uzavřeném prostoru typu B a C

Kód _ Limit pojistného, plnění (Ká
G1 do 30 000

požadovanýµa!šíMs°,W"Bf'pečení.p'?uµMW,pŤm7ímpř,e,k,á,ž,ky===^
zabezpečení dle kódu B3 dle OPP P-205/14 e 5oUČ2SňÉ: !jložení ve schránce

Pre limity pojístného pĹnění nad 30 OOO KČ pLatí předepsané způsoby zabezpečení uvedené v LiPP P'-205/14.
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Tento dokument poskytuje pouze základní informace o uvedeném pojistném produktu. Úplné předsmluvní a smluvní informace
o Vašem konkrétním pojištění naleznete v pojistné smlouvě a všech dokumentech, které jsou její součásti. Pozorně si je prosím
přečtěte.

o jaký druh pojištění se jedná?
pojištění nemovitého a movitého majetku Vaší firmy, např. obchodu, hotelu, provozovny, bytového domu, obce a odpovědnosti
za újmu vzniklou jinému v souvislosti s Vaší činností, včetně újmy způsobené vadou výrobku a vadou práce po předání.

Gco je pojištěno?
v' nemovitý majetek (budovy včetně

příslušenství, ostatní stavby, stavební součásti
a příslušenství vybudované na cizí budově)

v' movitý majetek (zásoby, vLastní movité
zařízení a vybavení, cizí předměty užívané, cizí
předměty převzaté, cenné předměty a finanční
prostředky, věci umělecké, historické nebo
sběratelské hodnoty, dokumentace)

a škody na něm způsobené
v' živelní událostí,

včetně připojištění na atmosférické srážky,
vodné-stočné, nepřímý úder blesku, únik vody
z akvária

v' odcizením
6/ vandalismem, včetně sprejerů
v' poškozením, rozbitím skla
b' loupeží přepravovaných peněz nebo cenin
0/ poškozením, odcizením věcí během silniční

dopravy
6/ poškozením, zničením stroje
6/ poškozením, zničením elektronického zařízení
v' přerušením provozu
v' další příčinou nevyloučenou z pojištění.

·' pojištění odpovědnosti za újmu vzniklou
jinému v souvislosti s Vaší činností, včetně
újmy způsobené vadou výrobku a vadou práce
po předání a následné finanční škody

s připojištěním
" nemajetkové újmy
· škody na cizí věci převzaté nebo užívané
" Škody způsobené provozem pracovního

stroje
· nákladů zdravotní pojišťovny.

Přesný rozsah Vámi sjednaného pojištění naleznete
v platné pojistné smlouvě.

A Na co se pojištění nevztahuje?
X pozemky, rostliny, porosty, povrchové

a podzemní vody, ložiska nerostů
X plavidla, letadla, kolejová vozidla
X vzorky, názorné modely, prototypy
X zásoby sena nebo sLámy a nemovitosti, v nichž

jsou uloženy
X válečné události, stávky, teroristické akty

včetně chemických nebo biologických
kontaminací

X zásah státní moci nebo veřejné správy
X působení jaderné energie
X na škodu způsobenou úmyslně pojištěným,

pojistníkem, oprávněnou osobou nebo jinou
osobou z podnětu některého z nich

Přesné znění výluk si prosím pozorně přečtěte v platné
pojistné smlouvě.

A :::?'jí nějaká omezení v pojistném

' maximální výše pojistného plnění pro movitý
a nemovitý majetek je dána sjednanou pojistnou
hodnotou věci (pojistnou částkou, Limitem
pojistného plnění)

' maximální výše pojistného plnění pro pojištění
odpovědnosti za újmu je dána sjednaným
limitem pojistného pLnění

! pojištěný se podílí na pojistném plnění
dohodnutou spoluúčastí

' škody způsobené povodní nejsou kryty po dobu
10 dnů od sjednání pojištění

! snížení pojistného plnění při nedodržení
způsobu zabezpečení věcí při krádeži

Přesné znění limitů a omezení si prosím pozorně přečtěte
v platné pojistné smlouvě.



": Kde se na mne vztahuje pojistné krytí?
v' pojištění majetku - na místě pojištění uvedeném v pojistné smlouvě v rámci území České republiky.
v pojištění odpovědnosti za újmu - volitelná územní platnost pojištění

· Česká republika
· Česká republika a sousední státy
" Evropa
· celý svět vyjma USA a Kanady.

Jaké mám povinnosti?
'" — Plně a pravdivě informovat o pojišťovaném riziku před i po dobu platnosti smlouvy.

— Dbát, aby škoda nenastala, učinit opatření ke zmírnění následků škodné události, která již nastala.
— Neodkladně nahlásit Škodu pojišťovně.
— Spolupracovat s pojišťovnou při určení výše škody.

Kdy a jak provádět platby?
Běžné pojistné je splatné prvním dnem pojistného období, není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak.
Pojistné lze pLatit zejména převodem z bankovního účtu (příkaz k úhradě, trvalý příkaz nebo souhlas s inkasem - SINK),
poštovní poukázkou, prostřednictvím SIPO nebo platebních terminálů a bankomatů bank, s nimiž máme uzavřenou
dohodu o tomto způsobu placení pojistného (jejich seznam zveřejňujeme na svých webových stránkách www.koop.cz),
není-li pojistnou smlouvou některý způsob vyloučen.

E , Kdy pojistné krytí začíná a končí?
- Začíná datem uvedeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění a končí datem uvedeným v pojistné smlouvě

jako konec pojištění.

Jak mohu smlouvu vypovědět?
Písemnou výpovědí doručenou:
" do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy; pojištění zanikne uplynutím osmidenní výpovědní doby
- nejméně šest týdnů před koncem pojistného období; pojištění zanikne posledním dnem daného pojistného

období
" do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události pojišťovně; pojištění zanikne uplynutím měsíční

výpovědní doby.

Originál pro klienta ,q/2018
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Informace o zpracování osobních údajů - Klient

Společnost PANTHER"S - makléřská pojišt'ovaci společnost, s.r.o., IČO: 26889331, se sídlem
Palackého 5001/1. 586 01 jihlava. zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně
pod sp. zn C 43637/KSBR (dále jen ,,Správce") tímto informuje své klienty (dále jen ,,klient"), jimž
poskytuje služby distribuce pojištěni (pojistných produktů). aj. (dále jen ,,Produkty") od příslušných
dodavatelů těchto služeb. o zpracováni jejich osobních údajů. v souladu s platnými právními předpisy
upravu|ĹcÍmi ochranu osobních údajů. zejména nařizenhn Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679
ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údäjů a o
volném pohybu těchto údajů a o zrušeni směrnice 95/46/ES (oběcné nařízeni o ochraně osobních údajů).
Správce tímto vyzývá klienty - právnické osoby, aby při sjednáváni příslušné smlouvy a v době jejího
trvání vždy řádně uvědomili fyzické osoby. jež vystupuji vůči Správci jako kontaktní osoby klienta a/nebo
zaměstnanci klienta (subjekty údajů), o předáni osobních údajů těchto osob Správci a předali subjektům
údajů tuto informaci o zpracováni osobních údajů.

Správce je v rámci plněni svých zákonných povinností oprávněn zpracovávat osobní údaje svých klientů
pro niže uvedené účely. v odpovidajicim rozsahu, a po dobu k tomu nezbytnou.

Kontzkhzi

Korespondenční adresa: Palackého 5001/1, 586 01 Jihlava

Telefon: číslo, které klient používá pro komunikaci se Správcem (kupř. telefonní číslo přísjušného
zaměstnance Správce. tzv. správce klienta)

E-mail: e-mailová adresa, kterou klient používá pro komunikaci se Správcem (kupř. emailová adresa
příslušného zaměstnance Správce, tzv. správce klieňta)

Pověřenec Správce pro ochranu osobních údajů: jaroslav Pytlik, "420 604 298 247. pytlik@panthers-
ms.cz
1. Účely zpracováni osobních údajů

a) Plněni zákonných povinnosti' Správce

al) identifikace a kontrola klienta dle zákona č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti
legalizaci výnosů z trestné činnosti a ňnancováni terorismu, ve znění pozdějších předpisů (dále
jen ,,AML zákon") v případech, kdy zvláštni právní předpisy, upravující distribuci pojištěni.
poskytováni služeb likvidátorů pojistných události, zprostředkováni spotřebitelských úvěrů.
investičních služeb, služeb v oblasti doplňkového penzijního spořeni, aj. tuto povinnost Správci
ukládají;

a2) distribuce pojištěni (poskytováni nebo zprostředkování pojištěňi) dle zákona č. 170/2018 Sb.,
o distribuci pojištěni a zajištěni:

b) Oprávněný zájem Správce
· zasíláni obchodních sdělení a marketingových nabídek Správce týkajících se Produktů,
· případné vymáháni nároků z příslušné Smlouvy a/nebo zprostředkovaného pojištěni či vedení

sporu ohledně příslušné Smlouvy a/nebo zprostředkovaného pojištěni.

2. Rozsah zpracovávaných osobních údajů:
Pro účely uvedené pod písm a2) výše

i. Klient - právnická osoba"

· osobní údaje. jež byly Správci předány s vědomím kontaktních osob klienta - právnické osoby
a/nebo zaměstnanců klienta - právnické osoby (jméno, příjmení titul. kontaktní údaje. údaje o
zdravotním stavu (zvláštni kategorie osobních údaju) v případě, že pro zprostředkováni
přislušného Produktu to je nezbytné (kupř. žlvotniho pojištěni).

ii. Klient - fýzická osoba:

· jméno, příjmení,
· kontaktní údaje,
· datum narozeni,
· popisné údaje,
· údaje o zdravotn im stavu (zvláštni kategorie osobních údajů) v případě, že pro zprostředkováni

příslušného Produktu to je nezbytné (kupř. životního pojištěni),



· IČO a DIČ v případě podnikajících fyzických osob.
(, khent - právnická osoba" a ,,klient - fyzická osoba" též spolu jen ,,klient")

Pro účely uvedené pod písm. al) výše

i. Klient - právnická osoba:

· údaje ke zjištění a ověřeni totožnosti osoby, která je členem statutárního orgánu klienta
ii. Klient - fýzická osoba:

· jméno, příjmení,
· rodné číslo, a nebylo-li přiděleno, datum narozeni,
· místo narozeni,
· pohlaví,
· trvalý nebo jiný pobyt,
· státní občanství,
· obchodní firma, odlišujici dodatek nebo další označeni, místo podnikáni a identifikační číslo

osoby v případě podnikajicí fyzické osoby.

Pro účely uvedené pod písm. b) výše

l Khent - právnická osoba:

· osobní údaje, jež byly Správci předány s vědomím kontaktních osob klienta - právnické osoby
a/nebo zaměstnanců klienta - právnické osoby (jméno. příjmení, titul, kontaktní údaje, údaje o
zdravotním stavu (zvláštni kategorie osobních údajů) v případě, že pro zprostředkováni
příslušného Produktu to bylo nezbytné (kupř. životní pojištění) a v rozsahu potřebném.

ii. Klient - fyzická osoba:

· jméno, příjmení titul
· kontaktní údaje,
· datum narozeni,
· popisné údaje.
· údaje o zdravotním stavu (zvláštní kategorie osobních údajů) v případě, že pro zprostředkováni

přislušného Produktu to bylo nezbytné (kupř. životní pojištěni) a v rozsahu potřebném.
· IČO a DIČ v případě podnikajících fyzických osob.'

3. Doba zpracováváni osobních údajů:
Pro účely uvedené pod písm. al) vYše

Správce zpracovává osobní údaje klienta po dobu trvání příslušné smlouvy uzavřené mezi klientem a
poskytovatelem Produktu. a dále po dobu 10 let od zániku závazku z této smlouvy, a to v souladu s AML
zákonem.

Pro účely uvedené pod písm. a2) výše

Správce zpracovává (uchovává) osobní údaje klienta:

· po dobu trvání pojištěni a do konce 10 (desátého) kalendářního roku od jeho zániku, pokud se o
něm dozvěděl nebo do konce 10 (desátého) kalendářního roku od konce pojistné doby;

· do konce 2 (druhého) kalendářniho roku od poslední komunikace se zákazníkem (klientem).
nedošlo-li k sjednáni pojištěni:

to vše v souladu s či. 80 odst. 4 zákona č. 170/2018 Sb., o distribuci pojištění a zajištění.

Pro účely uvedené pod písm. b) vYše

Správce zpracovává osobní údaje klienta v případě zasíláni marketingových nabídek po dobu trvání
závazku z příslušné Smlouvy, a dále po dobu 2 (dvou) let po zániku závazku z této Smlouvy. nepodá-li
klient námitku proti zpracováni osobních údajů, v takovém případě je Správce povinen přestat
zpracovávat osobní údaje pro tento účel.
Správce zpracovává osobní údaje klienta za účelem vymáháni nároků týkajících se příslušné Smlouvy či
vedeni sporu ohledně příslušné Smlouvy po dobu 10 (deseti) let po zániku závazku z příslušné Smlouvy
v souladu se zákonnou délkou promlčecích lhůt stanovených v příslušných právních předpisech, zejména
v občanském zákoníku.



n
4. Způsob a zásady zpracováni osobních údajů, poučeni o právech
klieMä
Správce je oprávněn zpracovávat osobní údaje manuálně nebo automatizovaně prostřednictvím svých
k tomu oprávněných zaměstnanců nebo prostřednictvím specidizované společnosti. Osobní údaje jsou
uchovávány v zabezpečených databázích.

Správce prohlašuje, že veškeré zpracováni osobních údaju klienta, popřípadě jejich nezbytné
předáváni bude prováděno plně s ohledem na soukromí klienta a v souladu s platnými právními
předpisy, zejména s platnými právními předpisy upravujícími ochranu osobních údajů
a s právními předpisy regulujicimi zprostředkovatelskou činnost Správce.

Klient může v souvislosti se zpracováním osobních údajů vůči Správci uplatnit práva uvedená
n lže, a to:

· elektronicky na e-mailové adrese uvedené výše v této informaci;
· telefonicky na čísle uvedeném výše v této informaci;
· u pověřence pro ochranu osobních údajů uvedeného výše v této informaci: nebo
· písemně na korespondenční adresu Správce uvedenou výše v této informaci.

Právo na přistup, opravu, omezení a výmaz osobních údajů

Klient má právo získat od Správce informace, zda osobní údaje, které se ho týkají, jsou či nejsou
zpracovávány. Pokud Správce osobní údaje klientů zpracovává, je povinen poskytnout klientovi
bezplatně kopii zpracovávaných osobních údajů. Za další kopie na žádost klienta může Správce účtovat
přiměřený poplatek odpovidajici administrativním nákladům na pořízení těchto kopií.

Klient má dále právo na opravu nepřesných osobních údajů. které se ho týkají a na doplnění neúplných
osobn ich údajů s přihlédnutím k účelům zpracování. a to i prostřednictvím poskytnutí dodatečného
prohlášeni.

Klient má rovněž právo na omezeni zpracováni jeho osobních údajů, v kterémkoli z těchto případů:

· klient popírá přesnost osobních údajů; v tomto případě bude zpracování omezeno na dobu
potřebnou k tomu. aby Správce mohl přesnost osobních údajů ověřit;

· zpracováni osobních údajů je protiprávni, klient odmítá výmaz osobn ich údajů a žádá místo toho
o omezení jejich použiti;

· Správce již osobní údaje nepotřebuje pro stanovený účel zpracováni, ale klient je požaduje pro
určeni, výkon nebo obhajobu právních nároků:

· klient uplatnil právo vznést námitku proti zpracováni osobních údajů; v tomto případě bude
zpracováni omezeno. dokud nebude ověřeno, zda oprávněné důvody Správce převažuji nad
oprávněnými důvody klienta.

Na žádost klienta Správce bez zbytečného odkladu vymaže jeho osobní údaje, pokud je dán některý
z níže uvedených důvodů:

· osobní údaje již nejsou potřebné pro účely, pro které byly shromážděny nebo jinak zpracovány:
· klient odvolá souhlas, na jehož základě byly údaje zpracovány, a neexistuje žádný další právní

důvod pro zpracováni:
· klient vznese námitky proti zpracování a neexistuji žádné převažující oprávněné důvody pro

zpracování nebo klient vznese námitky proti zpracováni osobních údajů pro účely přímého
marketingu:

· osobní údaje jsou zpracovávány protiprávně;
· osobní údaje musí být vymazány ke splněni právni povinnosti stanovené právem Evropské unie

nebo členského státu, které se na Správce vztahuje;
· osobní údaje dítěte byly shromážděny v souvislosti s nabídkou služeb informační společnosti

učiněnou přímo dítěti.

Právo na přenositelnost osobních údajů

Klient má právo získat osobní údaje, které se ho týkají. které poskytl Správci a které jsou zpracovávány
automatizovaně. pokud je současně splněna některá z níže uvedených podmínek:

· osobní údaje jsou zpracovávány pro konkrétní účel/-y na základě souhlasu klienta:
· jedná se o zvláštní kategorii osobních údajů zpracovávaných pro jeden nebo vice stanovených

účelů na základě výslovného souhlasu uděleného klientem; nebo



· zpracováni osobních údajů je nezbytné pro splněni smlouvy. jejíž smluvní stranou je klient, nebo
pro provedeni opatřeni přijatých před uzavřením smlouvy na žádost klienta.

Správce poskytne klientovi osobní údaje ve strukturovaném. běžně používaném a strojově čitelném
formátu. Klient je oprávněn předat získané osobní údaje jinému správci osobních údajů. Klient si ve své
žádosti zvoli, zda má Správce osobní údaje poskytnout klientovi nebo zda využije právo na to. aby jeho
osobní údaje byly předány Správcem přímo jinému správci/zpracovateli, je-li to technicky proveditelné.

Právo vznést námitku

V případě zpracováni osobních údaju na základě právního titulu oprávněného zájmu Správce (např
přímý marketing) má klient právo vznést námitku proti zpracováni svých osobních údajů z důvodů, které
v námitce popíše. V případě přijeti námitky Správce osobní údaje přestane zpracovávat (ponechá si je
pouze uložené) a provede posouzeni. zda má závažné oprávněné důvody pro jejich zpracováni, které
převažují nad zájmy nebo právy a svobodami klienta nebo pro určeni, výkon nebo obhajobu právních
nároků. Pokud Správce dojde k závěru, že takové důvody má, informuje o tom klienta, sdělí mu zároveň
možnosti další obrany a ve zpracováni osobních údajů pokračuje. Pokud Správce naopak dojde k závěru,
že dostatečné důvody pro zpracováni osobních údajů nemá. klienta o tom informuje, zpracováni ukončí a
provede výmaz osobních údajů.

Vyřizováni žádosti klientů při uplatněni jejich práv u Správce

Správce umožňuje klientům podáni žádostí v různých formách. jež se primárně budou odvíjet od vztahu
mezi Správcem a klientem (písemným formulářem, elektronicky). Jestliže khent podává žádost
v elektronické formě, budou informace poskytnuty v běžně použ ivané elektronické formě, ledaže by klient
ve své žádosti uvedl, že požaduje jiný způsob poskytnutí informací. O opatřeních přijatých na základě
žádosti klienta informuje Správce klienta do jednoho měsíce od přijeti žádosti, nejpozději však do tří
měsíců od přijetí žádosti, byla-li lhůta v případě odůvodněné potřeby prodloužena.

Právo podat stížnost
Úřadu pro ochranu osobních údajů:

· elektronicky na e-mailové adrese posta(áluoou.cz:
· prostřednictvím datové schránky ID: qkbaa2n:
· telefonicky na čísle "420 234 665 111: nebo
· písemně na adrese Pplk. Sochora 27, 170 00 Praha 7,

případně u jiného příslušného dozorového úřadu v souvislosti se zpracováním osobních údaju.

5 Pří!emci osobních údaiú
Správce je oprávněn za podmínek stanovených platnými právními předpisy předat osobní údaje klienta
za účelem dalšího zpracováni osobám (příjemcům), které zpracovávají osobní údaje výhradně pro účely
výkonu činnosti. ke které byl takový příjemce Správcem pověřen a převážně na základě smlouvy o
zpracováni osobních údaju. a/nebo za účelem plněním zákonných či smluvních povinností Správce
a/nebo na základě souhlasu se zpracováním osobních údajů uděleného Správci klientem a/nebo na
základě oprávněného zájmu Správce.

Takovými příjemci jsou zejména:

a. právni zástupci (advokáti) Správce.
b. spolupracujici samostatný_zprostředkovatelé Správce (v případě. že na konkrétním obchodním

případu Správce spolupracuje s jiným samostatným zprostředkovatelem):
c. spolupracujici vázaný zástupci nebo doplňkový pojišt'ovaci zprostředkovatel (v případě, že

Správce vykonává svojí zprostředkovatelskou činnost prostřednictvím těchto osob):
d. společnosti v rámci RENOMIA GROUP (především pro vnitřní administrativní účely za účelem

vnitřní správy a reportingu);
e. poskytovatelé příslušných Produktů (za účelem uzavřeni příslušné smlouvy a/nebo splněni

smiuvnlch povinnosti Správce vůči klientovi):
f. poskytovatelé informačních a komunikačních systémů, technické infrastruktury (kupříkladu IT

služeb);
g. marketingové agentury (při přípravě a koordinaci obchodních a reklamních aktivit Správce

za účelem nabízeni produktů a služeb Správce).

Správce nepředává osobní údaje třetím osobám úplatně. .
Bližší informace o příjemcích je možné získat i u pověřence pro ochranu osobních údajů.


